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ПРИЛОЖЕНИЕ I 

 

 

ВЕТЕРИНРНИ И ФИТОСАНИТАРНИ ВЪПРОСИ  
 

Списък, предвиден в член 17 

 

 

ВЪВЕДЕНИЕ 

 

Когато актовете, упоменати в настоящото приложение, съдържат понятия или 

позовавания на процедури, свързани с правният ред на Общността, като например: 

 

 - преамбюлите, 

 

 - адресатите на актовете на Общността, 

 

 - позоваванията на териториите или езиците на ЕО, 

 

 - позоваванията на реципрочните права и задължения на държавите-членки на 

ЕО, на обществените им органи, на предприятията им или на частни лица от 

тези страни, и 

 

 - позоваванията на процедурите по информиране или нотифициране, 

 

се прилага Протокол № 1 относно хоризонталното адаптиране, освен ако в настоящото 

приложение не е предвидено друго. 

 

СЕКТОРНИ АДАПТАЦИИ 

 

По отношение на актовете, упоменати в настоящото приложение, Швейцария и 

Лихтенщайн се считат като една обща територия. 

 

І – ВЕТЕРИНАРНИ ВЪПРОСИ 
 

1. a) Разпоредбите относно отношенията с трети страни в актовете, на които се прави 

позоваване в настоящата глава, не се прилагат. За сметка на това се прилагат следните 

общи принципи: 

 

 - договарящите се страни при вноса от трети страни не могат да прилагат 

правила, които са по-благоприятни от правилата, произтичащи от настоящото 

споразумение. 

 

 Въпреки това, по отношение на веществата с хормонален или тиростатичен 

ефект, страните от ЕАСТ могат да прилагат националното си законодателство по 

отношение на вноса от трети страни. 

 

 - при търговския обмен между страните от ЕАСТ или между дадена страна от 

ЕАСТ и Общността, животните и продуктите, които произхождат от трети 

страни или са частично или изцяло получени в тях, трябва да отговарят на 
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стандартите на внасящата ги договаряща се страна, прилагани към третите 

страни. 

 

 Договарящата се страна-износител гарантира, че компетентният орган при всеки 

отделен случай предприема необходимите мерки за осигуряване на спазването 

на разпоредбите на настоящия параграф. 

 

б) Договарящите се страни извършат преразглеждане на тези въпроси през 1995 г. 

 

2. Разпоредбите, фигуриращи в актовете, на които се прави позоваване в настоящата 

глава, които се отнасят до граничния контрол, осигуряването на добри условия на 

животните и финансовите споразумения, не се прилагат. Договарящите се страни 

извършат преразглеждане на тези въпроси през 1995 г. 

 

3. За да се позволи на Надзорния орган на ЕАСТ да вземе необходимите мерки, 

актовете, на които се прави позоваване в настоящата глава, се прилагат за целите на 

настоящото споразумение от 1 септември на 1995 г. 

 

4. Актовете, на които се прави позоваване в настоящата глава, с изключение на 

Директиви 91/67/ЕИО, 91/492/ЕИО и 91/493/ЕИО, не се прилагат в Исландия. В 

отраслите, които не влизат в приложното поле на тези директиви, останалите 

договарящи се страни могат да продължат да прилагат при търговския си обмен с 

Исландия режима, който се прилага при търговията с трети страни. Договарящите се 

страни извършат преразглеждане на тези въпроси през 1995 г. 

 

5. Въпреки интегрирането в настоящото споразумение на законодателството на 

Общността относно спонгиформната енцефалопатия при говедата, и в очакване на 

резултат от провежданите преговори за възможно най-бързо сключване на общо 

споразумение относно прилагането на това законодателство от страните от ЕАСТ, те 

могат да прилагат правилата от националните им законодателства. Въпреки това те се 

ангажират правилата от националните им законодателства да бъдат прозрачни и 

основани на обективни критерии, както и да ги прилагат по недискриминационен и 

предвидим начин. Тези правила се съобщават на Общността съгласно разпоредбите на 

точка 4 от Протокол № 1, в момента на влизане в сила на споразумението. Общността 

си запазва правото да прилага сходни правила при търговския си обмен с страните от 

ЕАСТ. Договарящите се страни ще извършат преразглеждане на положението в тази 

област през 1995 г. 

 

6. Въпреки интегрирането в настоящото споразумение на законодателството на 

Общността относно новата болест по свинете и в очакване на резултат от провежданите 

преговори за възможно най-бързо сключване на общо споразумение относно 

прилагането на това законодателство от Норвегия, тя може да прилага своите собствени 

правила за предпазване, основаващи се на определянето на незасегнати зони по 

отношение на живите свине, прясното месо, продуктите на месна основа и спермата от 

животни от рода на свинете. Останалите договарящи се страни си запазват правото да 

прилагат сходни правила при търговския си обмен с Норвегия. Договарящите се страни 

извършат преразглеждане на положението в тази област през 1995 г. 

 

7. Въпреки интегрирането в настоящото споразумение на Директива 91/68/ЕИО на 

Съвета относно изискванията за здравните условия за животните, които регулират 
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търговията с овце и кози в рамките на Общността, и в очакване на резултат от 

провежданите преговори за възможно най-бързо сключване на общо споразумение 

относно прилагането на това законодателство от Австрия, Финландия и Норвегия, тези 

страни могат да прилагат националното си законодателство. Останалите договарящи се 

страни могат да продължат да прилагат в тази област режима, който използват при 

търговията си с трети страни. Договарящите се страни извършат преразглеждане на 

положението в тази област през 1995 г. 

 

8. Въпреки интегрирането в настоящото споразумение на Директива 91/67/ЕИО на 

Съвета относно ветеринарно-санитарните изисквания при пускането на пазара на 

аквакултури и продукти от тях и в очакване на резултат от провежданите преговори за 

възможно най-бързо сключване на общо споразумение относно прилагането на това 

законодателство от Финландия, Исландия и Норвегия, тези страни могат да прилагат 

националното си законодателство относно живите риби и ракообразни, както и относно 

техните яйца и гамети, предназначени за отглеждане на риби и ракообразни или за 

възстановяване на техните популации. Останалите договарящи се страни могат да 

продължат да прилагат в тази област режима, който използват при търговията си с 

трети страни. Договарящите се страни извършат преразглеждане на положението в тази 

област през 1995 г. 

 

9. Предпазна клауза 

 

1) а) Общността и дадена страна от ЕАСТ могат по сериозни причини, свързани с 

общественото здраве или със здравето на животните, да вземат в съответствие със 

собствените си процедури временни мерки за предпазване от допускане на животни 

или на животински продукти на своя територия. 

 

За тези мерки се нотифицират незабавно всяка от договарящите се страни, както и 

Комисията на ЕО и Надзорния орган на ЕАСТ. 

 

б) В период от десет дни след датата на това нотифициране се провеждат консултации 

относно възникналата ситуация. 

 

Комисията на ЕО и/или Надзорният орган на ЕАСТ приемат необходимите мерки в 

границите на своите компетенции, като вземат предвид резултата от горепосочените 

консултации. 

 

2) Комисията на ЕО и Надзорният орган на ЕАСТ могат да организират консултации по 

всеки аспект от положението, свързано с общественото здраве или със здравето на 

животните. В този случай се прилагат разпоредбите на алинея 1, буква б). 

 

3) a) Комисията на ЕО уведомява Надзорния орган на ЕАСТ за всяко решение за 

въвеждане на предпазни мерки, което засяга търговския обмен в рамките на 

Общността. Ако Надзорният орган на ЕАСТ сметне решението за неадекватно, се 

прилага точка 2. 

 

б) Надзорният орган на ЕАСТ уведомява Комисията на ЕО за всяко решение за 

въвеждане на предпазни мерки, което засяга търговския обмен между страните от 

ЕАСТ. Ако Комисията сметне решението за неадекватно, се прилага алинея  2. 
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10. Инспекции на място 

 

 1) Що се отнася до страните от ЕАСТ, Надзорният орган на ЕАСТ е отговорен за 

прилагането на разпоредбите, на които се прави позоваване в настоящата глава, 

относно контрола на място, инспекциите или спорните въпроси, налагащи 

намесата на експерти. 

 

 2) Прилагат се следните принципи: 

 

 a) инспекциите се извършват по програми, които са еквивалентни на програмите 

на Общността; 

 

 б) Надзорният орган на ЕАСТ, при извършването на инспекциите в страните от 

ЕАСТ, използва структура, която е еквивалентна на структурата, съществуваща 

в Общността; 

 

 в) инспекциите се извършват въз основа на еднакви критерии; 

 

 г) при извършването на инспекциите инспекторите са независими; 

 

 д) инспекторите притежават аналогични нива на квалификация и опит; 

 

 е) Комисията на ЕО и Надзорният орган на ЕАСТ си обменят информация 

относно инспекциите; 

 

 ж) Комисията на ЕО и Надзорният орган на ЕАСТ координират проследяването 

на провежданите инспекции. 

 

3) Комисията на ЕО и Надзорният орган на ЕАСТ определят в тясно сътрудничество 

правилата, необходими за прилагането на разпоредбите относно контрола на място, 

инспекциите или спорните въпроси, налагащи намесата на експерти. 

 

4) Правилата относно контрола на място, инспекциите или спорните въпроси, налагащи 

намесата на експерти, които се упоменават в настоящата глава, са валидни само по 

отношение на актовете или частите от актове, които се прилагат от страните от ЕАСТ. 

 

11. Указване на общите референтни лаборатории 

 

Без да се нарушават финансовите рамки, референтните лаборатории на Общността 

служат като референтни лаборатории за всички части на настоящото споразумение. 

 

Договарящите се страни провеждат консултации за определяне на условията за работа. 

 

12. Научен комитет по ветеринарно дело 

 

Освен членовете, визирани в член 3 от Решение 81/651/ЕИО 
1
, Комисията на ЕО 

определя за всеки от разделите, упоменати в член 2, параграф 1, и в член 3 от 

настоящото решение, двама висококвалифицирани научни експерти от страните от 

                                                 
1
 ОВ L 233, 19.8.1981 г., стр. 32. 
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ЕАСТ, които ще вземат пълно участие в работата на научния комитет по ветеринарно 

дело. Тези експерти не вземат участие в гласуването и становището им се записва 

отделно. 

 

 

АКТОВЕ, ЗА КОИТО СЕ ОТНАСЯ 

 

1. Основни текстове 

 

1.1. Животинско здраве 

 

1.1.1. Търговия и пускане на пазара 

 

Животни от рода на едрия рогат добитък и от рода на свинете 

 

1. 364 L 0432: Директива 64/432/ЕИО на Съвета от 26 юни 1964 г. относно проблеми, 

свързани със здравето на животните, които засягат търговията в Общността с говеда и 

свине (ОВ 121, 29.7.1964 г., стр. 1977/64), изменена с: 

 

 - 366 L 0600: Директива 66/600/ЕИО на Съвета от 25 октомври 1966 г. (ОВ L 

192, 27.10.1966 г., стр. 3294/66), 

 

 - 371 L 0285: Директива 71/285/ЕИО на Съвета от 19 юли 1971 г. (ОВ L 179, 

9.8.1971 г., стр. 1), 

 

 - 1 72 B: Акт относно условията за присъединяване и адаптиранията на 

договорите - присъединяване на Кралство Дания, на Ирландия и на Обединеното 

кралство Великобритания и Северна Ирландия към Европейските общности (ОВ L 73, 

27.3.1972 г., стр. 76), 

 

 - 372 L 0445: Директива 72/445/ЕИО на Съвета от 28 декември 1972 г. (ОВ L 298, 

31.12.1972 г., стр. 49), 

 

 - 373 L 0150: Директива 73/150/ЕИО на Съвета от 5 юни 1973 г. (ОВ L 172, 

28.6.1973 г., стр. 18), 

 

 - 377 L 0098: Директива 77/98/ЕИО на Съвета от 21 декември 1976 г. (ОВ L 26, 

31.1.1977 г., стр. 81), 

 

 - 379 L 0109: Директива 79/109/ЕИО на Съвета от 24 януари 1979 г. (ОВ L 29, 

3.2.1979 г., стр. 20), 

 

 - 379 L 0111: Директива 79/111/ЕИО на Съвета от 24 януари 1979 г. (ОВ L 29, 

3.2.1979 г., стр. 26), 

 

 - 380 L 0219: Директива 80/219/ЕИО на Съвета от 22 януари 1980 г. (ОВ L 47, 

21.2.1980 г., стр. 25), 

 

 - 380 L 1098: Директива 80/1098/ЕИО на Съвета от 11 ноември 1989 г. (ОВ L 

325, 1.12.1980 г., стр. 11), 
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 - 380 L 1274: Директива 80/1274/ЕИО на Съвета от 22 декември 1980 г. (ОВ L 

375, 31.12.1980 г., стр. 75), 

 

 - 381 L 0476: Директива 81/476/ЕИО на Съвета от 24 юни 1981 г. (ОВ L 186, 

8.7.1981 г., стр. 20), 

 

 - 382 L 0061: Директива 82/61/ЕИО на Съвета от 26 януари 1982 г. (ОВ L 29, 

6.2.1982 г., стр. 13), 

 

 - 382 L 0893: Директива 82/893/ЕИО на Съвета от 21 декември 1982 г. (ОВ L 378, 

31.12.1982 г., стр. 57), 

 

 - 383 L 0642: Директива 83/642/ЕИО на Съвета от 12 декември 1983 г. (ОВ L 358, 

22.12.1983 г., стр. 41), 

 

 - 383 L 0646: Директива 83/646/ЕИО на Съвета от 13 декември 1983 г. (ОВ L 360, 

23.12.1983 г., стр. 44), 

 

 - 384 L 0336: Директива 84/336/ЕИО на Съвета от 19 юни 1984 г. (ОВ L 177, 

4.7.1984 г., стр. 22), 

 

 - 384 L 0643: Директива 84/643/ЕИО на Съвета от 11 декември 1984 г. (ОВ L 339, 

27.12.1984 г., стр. 27), 

 

 - 384 L 0644: Директива 84/644/ЕИО на Съвета от 11 декември 1984 г. (ОВ L 339, 

27.12.1984 г., стр. 30), 

 

 - 385 L 0320: Директива 85/320/ЕИО на Съвета от 12 юни 1985 г. (ОВ L 168, 

28.6.1985 г., стр. 36), 

 

 - 385 L 0586: Директива 85/586/ЕИО на Съвета от 20 декември 1985 г. (ОВ L 372, 

31.12.1985 г., стр. 44), 

 

 - 387 D 0231: Решение 87/231/ЕИО на Съвета от 7 април 1987 г. (ОВ L 99, 

11.4.1987 г., стр. 18), 

 

 - 387 L 0489: Директива 87/489/ЕИО на Съвета от 22 септември 1987 г. (ОВ L 

280, 3.10.1987 г., стр. 28), 

 

 - 388 L 0406: Директива 88/406/ЕИО на Съвета от 14 юни 1988 г. (ОВ L 194, 

22.7.1988 г., стр. 1), 

 

 - 389 L 0360: Директива 89/360/ЕИО на Съвета от 30 май 1989 г. (ОВ L 153, 

6.6.1989 г., стр. 29), 

 

 - 389 D 0469: Решение 89/469/ЕИО на Комисията от 28 юли 1989 г. (ОВ L 225, 

3.8.1989 г., стр. 51), 
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 - 389 L 0662: Директива 89/662/ЕИО на Съвета от 11 декември 1989 г. (ОВ L 395, 

30.12.1989 г., стр. 13), 

 

 - 390 L 0422: Директива 90/422/ЕИО на Съвета от 26 юни 1990 г. (ОВ L 224, 

18.8.1990 г., стр. 9), 

 

 - 390 L 0423: Директива 90/423/ЕИО на Съвета от 26 юни 1990 г. (ОВ L 224, 

18.8.1990 г., стр. 13), 

 

 - 390 L 0425: Директива 90/425/ЕИО на Съвета от 26 юни 1990 г. (ОВ L 224, 

18.8.1990 г., стр. 29), 

 

 - 391 D 0013: Директива 91/13/ЕИО на Съвета от 17 декември 1990 г. (ОВ L 8, 

11.1.1991 г., стр. 26), 

 

 - 391 D 0177: Директива 91/177/ЕИО на Съвета от 26 март 1991 г. (ОВ L 86, 

6.4.1991 г., стр. 32). 

 

За целите на настоящото споразумение директивата се адаптира както следва: 

 

a) в член 2, буква o), която съдържа регионите, се добавят следните териториални 

административни единици: 

 

 „- Австрия:   Bundesland 

 - Финландия:  Iääni/Iän 

 - Лихтенщайн:  Liechtenstein 

 - Норвегия:   fylke 

 - Швеция:   Iän 

 - Швейцария:  Kanton/canton/cantone”; 

 

б) член 4, буква б) не се прилага. Ще бъде изготвено ново законодателство съгласно 

процедурата, предвидена в настоящото споразумение; 

 

в) в член 10, параграф 2, датите 1 юли 1991 г. и 1 януари 1992 г., които фигурират в 

последното изречение на параграфа, се заменят по отношение на страните от ЕАСТ 

съответно от 1 януари 1993 г. и 1 юли 1993 г.; 

 

г) към приложение Б, точка 12 се добавят имената на следните държавни институти, 

отговарящи за официалния контрол на туберкулините: 

 

 „м) Австрия:   Bundesanstalt für Tierseuchenbekämpfung, Mödling 

  н) Финландия:  Veterinærinstituttet, Oslo 

  o) Норвегия:   Veterinærinstituttet, Oslo 

  п) Швеция:   Институт на страната-доставчик 

  р) Швейцария/ 

Лихтенщайн:      Eidgenössisches Institut für Viruskrankheiten und 

Immunprophylaxe, Mittelhäusern”; 

 

д) към приложение В, точка 9 се добавят имената на следните официални институти, 

отговарящи за официалния контрол на антигените: 
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 „м) Австрия:   Bundesanstalt für Tierseuchenbekämpfung, Mödling 

  н) Финландия:  Veterinærinstituttet, Oslo 

  о) Норвегия:    Veterinærinstituttet, Oslo 

  п) Швеция:   Statens veterinärmedicinska anstalt, Uppsala 

  р) Швейцария/ 

 Лихтенщайн:  Institut für Veterinär-Bakteriologie,Bern”; 

 

е) към приложение Е  

 

в бележка 4 към Модел I, 

 

в бележка 5 към Модел IІ, 

 

в бележка 4 към Модел IІІ и 

 

в бележка 5 към Модел VІ: 

 

се добавят следното по отношение на ветеринарните услуги: 

„м) Австрия:   Amtstierarzt 

н) Финландия:  Kunnaneläinlääkäri или Kaupungineläinlääkäri или Läänineläinlääkäri/ 

Kommunalveterinär или Stadsveterinär или Länsveterinär 

o) Норвегия:   Distriktsveterinær 

п) Швеция:   Gränsveterinär или Distriktsveterinär 

р) Швейцария/ 

Лихтенщайн:  Kontrolltierarzt / Vétérinaire de contrôle / Veterinario di controllo”; 

 

ж) към приложение Ж, буква А, точка 2 се добавят имената на следните официални 

институти: 

 

„м) Австрия:   Bundesanstalt für Tierseuchenbekämpfung, Mödling 

 н) Финландия:  Valtion eläinlääketieteellinen laitos, Helsinki/Statens 

veterinärmedicinska anstalt, Helsingfors 

 o) Норвегия:   Veterinærinstituttet, Oslo 

 п) Швеция:   Statens veterinärmedicinska anstalt, Uppsala 

 р) Швейцария/ 

Лихтенщайн:  Eidgenössisches Institut für Viruskrankheiten und Immunprophylaxe, 

Mittelhäusern”; 

 

Животни от рода на овцете/от рода на козите 

 

2. 391 L 0068: Директива 91/68/ЕИО на Съвета от 28 януари 1991 г. относно 

изискванията за ветеринарно-санитарните изисквания относно търговията с овце и кози 

в рамките на Общността (ОВ L 46, 19.2.1991 г., стр. 19). 

 

За целите на настоящото споразумение директивата се адаптира както следва: 

 

a) в член 2, точка 3 се заменя със следния текст: 
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„„Стопанство”: селскостопанска единица или стопанство на търговец по смисъла на 

прилаганите национални нормативни уредби, установено на територията на някоя от 

държавите-членки на ЕО или на някоя от страните от ЕАСТ, в което животните от рода 

на едрия рогат добитък, свинете, овцете и козите, както и живите домашни птици и 

домашни зайци се задържат или отглеждат по обичаен начин, както и стопанството, 

така както то е определено в член 2, буква a) от Директива 90/426/ЕИО на Съвета от 26 

юни 1990 г. относно ветеринарно-санитарните условия, регулиращи движението и 

вноса от трети страни на еднокопитни животни
1
.”; 

 

б) в член 2, точка 9 се заменя със следния текст: 

 

„Одобрен пазар или събирателен център”: всяко място, различно от стопанството, в 

което се продават, купуват, събират или товарят животни от рода на овцете или козите, 

и което отговаря на разпоредбите на член 3, параграф 7 от Директива 64/432/ЕИО на 

Съвета и е получило одобрение.”; 

 

в) в член 4, параграф 1, буква a) се заменя със следния текст: 

 

„трябва да бъдат идентифицирани и регистрирани по начин, който да позволи да се 

достигне до първоначалното или транзитното стопанство, център или организация. За 

целите на идентифицирането страните от ЕАСТ се ангажират да установят 

координация между тяхната система и системата на ЕО. 

 

Преди 1 септември 1993 г. страните от ЕАСТ трябва да вземат необходимите мерки, за 

да гарантират, че системите за идентифициране и регистриране, прилагани при 

търговията в рамките на ЕИП, ще разширят своя обсег, като включат движенията на 

животни в рамките на тяхната територия. Националните системи за идентифициране 

или регистриране трябва да бъдат нотифицирани на Надзорния орган на ЕАСТ преди 1 

юли 1993 г.”; 

 

г) в член 4, параграф 2, първото тире се заменя със следния текст: 

 

„ - животни от рода на овцете и козите, които ще трябва да бъдат унищожени в рамките 

на национална програма за премахване на болестите, които не са визирани в списъка 

по-долу или в приложение Б, Глава І към настоящата директива: 

 

 - шап 

 

 - класическа чума по свинете 

 

 - африканска чума по свинете 

 

 - везикулозна болест по свинете 

 

 - нюкясълска болест 

 

 - чума по говедата 

 

                                                 
1
 ОВ L 224, 18.8.1990 г., стр. 42. 



21994A0103(51).doc – ЦПР -редактиран 10 

 - чума по дребните преживни животни 

 

 - везикуларен стоматит 

 

 - инфекциозна катарална треска (син език) 

 

 - африканска чума по конете 

 

 - вирусен енцефаломиелит по конете 

 

 - болест на Тешен 

 

 - инфлуенца по птиците  

 

 - шарка по козите и овцете 

 

 - заразна нодуларна дерматоза 

 

 - треска от долината на Рифт 

 

 - заразна плевропневмония по говедата”; 

 

д) в член 4, параграф 2, второто тире се заменя със следния текст: 

 

 „- които не могат да бъдат търгувани на собствената им територия по причини 

от санитарен характер или свързани със ветеринарно-санитарните изисквания.”; 

 

е) в член 6, буква б) i), първото тире се заменя със следния текст: 

 

 „- в стопанството се извършват редовни официални ветеринарни инспекции в 

съответствие със следните предписания: 

 

Без да се нарушава провеждането на задачите по контрол, осъществявани от 

официалния ветеринарен представител по Споразумението за ЕИП, компетентният 

орган извършва контрол на стопанствата, одобрените пазари или събирателни 

центрове, центровете или организациите, за да се увери, че животните или продуктите, 

предназначени за търговия, отговарят на изискванията на настоящата директива и по-

специално спазват условията, определени в член 4, параграф 1, буква a) относно 

идентификацията и регистрирането, и са придружени до тяхното(ите) 

местоназначение(я) от санитарните сертификати, предвидени от настоящата 

директива.”; 

 

ж) в член 8, параграф 2, датите 1 януари 1992 г. и 1 юли 1992 г., които фигурират в 

последното изречение на параграфа, се заменят по отношение на страните от ЕАСТ 

съответно от 1 януари 1993 г. и 1 юли 1993 г.; 

 

з) член 10 не се прилага; 

 

и) в приложение A, глава 2, буква Г, подточка 2), първото изречение се заменя със 

следния текст: 
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„или до 1 септември 1993 г. животните от рода на овцете или козите, които 

произхождат от стопанство, което е различно от визираното в точка 1 и отговаря на 

следните условия:”; 

 

й) приложение В се заменя със следния текст: 

 

„Тестове за откриване на бруцелоза (B. melitensis) 

 

За да може да се определи, че определено стопанство не е заплашено от бруцелоза, се 

извършва тестване за бруцелоза (B. melitensis) посредством роз бенгал тест или 

посредством теста за реакция за свързване на комплемента, описан в точки 1 и 2 по-

долу, или по всеки друг признат метод съгласно процедурата, предвидена в член 15 на 

настоящата директива. Тестът за реакция за свързване на комплемента се използва при 

тестването на отделни животни. 

 

1. Роз бенгал тест 

 

Роз бенгал тестът може да бъде използвано за подбор на стопанствата, които могат да 

придобият статута на стопанство за животни от рода на овцете или козите, признато 

официално за незасегнато от бруцелоза или свободно от бруцелоза. 

 

2. Тест за реакция за свързване на комплемента 

 

a) Тестът за реакция за свързване на комплемента трябва да бъде използван при всички 

тествания на отделни животни. 

 

б) Тестът за реакция за свързване на комплемента може да бъде използван за подбор на 

стопанствата за животни от рода на овцете или козите, които могат да придобият 

статута на стопанство, признато официално за незасегнато от бруцелоза или свободно 

от бруцелоза. 

 

Когато изследването за наличие на бруцелоза посредством роз бенгал тест показва, че 

повече от 5 % от животните имат положителна реакция при изследването, се извършва 

допълнителен контрол на всяко животно от стопанството посредством тест за реакция 

за свързване на комплемента. 

 

В рамките на този тест серумът се счита, че дава положителна реакция, ако съдържа 20 

или повече ЕЕС единици на милилитър (20 или повече ICFT единици). 

 

Използваните антитела трябва да бъдат одобрени от националната лаборатория и да 

бъдат стандартизирани по отношение на втория международен стандартен серум анти-

brucella abortus.”; 

 

к) разпоредбите на приложение Д, 

 

Модел І, точка (ІІІ) б) и точка V, д), трето тире, 

 

Модел ІІ, точка (ІІІ) б) и точка V,  е), трето тире, и 
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Модел ІІІ, точка (ІІІ) б) и точка V,  i) трето тире 

 

не се прилагат. 

 

Еднокопитни животни 

 

3. 390 L 0426: Директива 90/426/ЕИО на Съвета от 26 юни 1990 г. относно 

ветеринарно-санитарните условия, регулиращи движението и вноса от трети страни на 

еднокопитни животни (ОВ L 224, 18.8.1990 г., стр. 42). 

 

За целите на настоящото споразумение директивата се адаптира както следва: 

 

a) член 9 не се прилага; 

 

б) в приложение В се добавят следните бележки към бележка 1 под линия: 

 

„Австрия:  Amtstierarzt 

Финландия: Kunnaneläinlääkäri или Kaupungineläinlääkäri или Läänineläinlääkäri/ 

Kommunalveterinär или Stadsveterinär или Länsveterinär 

Норвегия:  Distriktsveterinær 

Швеция:  Gränsveterinär или Distriktsveterinär 

Швейцария/ 

Лихтенщайн:  Kontrolltierarzt / Vétérinaire de contrôle / Veterinario di controllo”; 

 

Домашни птици и яйца за люпене 

 

4. 390 L 0539: Директива 90/539/ЕИО на Съвета от 15 октомври 1990 г. относно 

ветеринарно-санитарните изисквания за търговията в  Общността и вноса от трети 

страни на домашни птици и яйца за люпене (ОВ L 303, 31.10.1990 г., стр. 6). 

 

За целите на настоящото споразумение директивата се адаптира както следва: 

 

a) в член 3, параграф 1, датата 1 юли 1991 г., която фигурира в първото изречение на 

параграфа, се заменя по отношение на страните от ЕАСТ от 1 януари 1993 г.; 

 

б) за целите на прилагането на член 7, параграф 1, буква б), се прилагат разпоредбите 

относно маркировката в Регламент (ЕИО) № 1868/77 на Комисията 
1
. За прилагането на 

тези разпоредби от страните от ЕАСТ се използват следните съкращения: 

 

AT за Австрия, 

 

FI за Финландия, 

 

NO за Норвегия, 

 

SE за Швеция, 

 

CH или FL за Швейцария / Лихтенщайн; 

                                                 
1
 ОВ L 209, 17.8.1977 г., стр. 1. 
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в) в член 13, параграф 2, датите 1 юли 1991 г. и 1 януари 1992 г., които фигурират във 

втората алинея, се заменят по отношение на страните от ЕАСТ съответно от 1 януари 

1993 г. и 1 юли 1993 г.; 

 

г) в член 14, параграф 2, датите 1 юли 1991 г. и 1 юли 1992 г., които фигурират в 

последното изречение на параграфа, се заменят по отношение на страните от ЕАСТ 

съответно от 1 януари 1993 г. и 1 юли 1993 г.; 

 

д) член 29 не се прилага; 

 

е) член 30 не се прилага; 

 

ж) към приложение І се добавят следните национални референтни лаборатории по 

болести по птиците: 

 

„Австрия:  Bundesanstalt für Virusseuchenbekämpfung bei Haustieren, Wien-

Hetzendorf 

Финландия: Valtion eläinlääketieteellinen laitos, Helsinki/Statens 

veterinärmedicinska anstalt, Helsingfors 

Норвегия:  Veterinærinstituttet, Oslo 

Швеция:  Statens veterinärmedicinska anstalt, Uppsala 

Швейцария/ 

Лихтенщайн:  Eidgenössisches Institut für Viruskrankheiten und Immunprophylaxe, 

Mittelhäusern”; 

з) в глава 1 на приложение ІІ, точка 2, позоваването на Регламент (ЕИО) № 2782/75 не 

се прилага. 

 

Аквакултури 

 

5. 391 L 0067: Директива 91/67/ЕИО на Съвета от 28 януари 1991 г. относно 

ветеринарно-санитарните изисквания при пускането на пазара на аквакултури и 

продукти от тях (ОВ L 46, 19.2.1991 г., стр. 1). 

 

За целите на настоящото споразумение директивата се адаптира както следва: 

 

член 16 не се прилага. 

 

Ембриони на животни от рода на едрия рогат добитък 

 

6. 389 L 0556: Директива 89/556/ЕИО на Съвета от 25 септември 1989 г., относно 

ветеринарно-санитарните условия, регулиращи търговията  в рамките на Общността и 

вноса от трети страни на ембриони от домашни животни от рода на едрия рогат 

добитък (ОВ L 302, 19.10.1989 г., стр. 1), изменена с: 

 

 - 390 L 0425: Директива 90/425/ЕИО на Съвета от 26 юни 1990 г. (ОВ L 224, 

18.8.1990 г., стр. 29). 

 

За целите на настоящото споразумение директивата се адаптира както следва: 
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член 14 не се прилага. 

 

Сперма от животни от рода на едрия рогат добитък 

 

7. 388 L 0407: Директива 88/407/ЕИО на Съвета от 14 юни 1988 г., относно определяне 

на ветеринарно-санитарните изисквания за внос и търговия в рамките на Общността с 

дълбоко замразена сперма от  животни от рода на едрия рогат добитък (ОВ L 194, 

22.7.1988 г., стр. 10), изменена с: 

 

 - 390 L 0120: Директива 90/120/ЕИО на Съвета от 5 март 1990 г. (ОВ L 71, 

17.3.1990 г., стр. 37), 

 

 - 390 L 0425: Директива 90/425/ЕИО на Съвета от 26 юни 1990 г. (ОВ L 224, 

18.8.1990 г., стр. 29). 

 

За целите на настоящото споразумение директивата се адаптира както следва: 

 

член 15 не се прилага. 

 

Сперма от животни от рода на свинете 

 

8. 390 L 0429: Директива 90/429/ЕИО на Съвета от 26 юни 1990 г., за определяне на 

ветеринарно-санитарните изисквания за внос и  търговия в рамките на Общността със 

сперма от  животни от рода на свинете (ОВ L 224, 18.8.1990 г., стр. 62). 

 

За целите на настоящото споразумение директивата се адаптира както следва: 

 

a) член 6, параграф 2 не се прилага; 

 

б) член 14 не се прилага; 

 

в) член 15 не се прилага. 

 

Прясно месо 

 

9. 372 L 0461: Директива 72/461/ЕИО на Съвета от 12 декември 1972 г. относно 

здравните проблеми, засягащи търговията с прясно месо в рамките на Общността (ОВ L 

302, 31.12.1972 г., стр. 24), изменена с: 

 

 - 377 L 0098: Директива 77/98/ЕИО на Съвета от 21 декември 1976 г. (ОВ L 26, 

31.1.1977 г., стр. 81), 

 

 - 380 L 0213: Директива 80/213/ЕИО на Съвета от 22 януари 1980 г. (ОВ L 47, 

21.2.1980 г., стр. 1), 

 

 - 380 L 1099: Директива 80/1099/ЕИО на Съвета от 11 ноември 1980 г. (ОВ L 

325, 1.12.1980 г., стр. 14), 

 

 - 381 L 0476: Директива 81/476/ЕИО на Съвета от 24 юли 1981 г. (ОВ L 186, 

8.7.1981 г., стр. 20), 
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 - 382 L 0893: Директива 82/893/ЕИО на Съвета от 21 декември 1982 г. (ОВ L 378, 

31.12.1982 г., стр. 57), 

 

 - 383 L 0646: Директива 83/646/ЕИО на Съвета от 13 декември 1983 г. (ОВ L 360, 

23.12.1983 г., стр. 44), 

 

 - 384 L 0336: Директива 84/336/ЕИО на Съвета от 19 юни 1984 г. (ОВ L 177, 

4.7.1984 г., стр. 22), 

 

 - 384 L 0643: Директива 84/643/ЕИО на Съвета от 11 декември 1979 г. (ОВ L 339, 

27.12.1984 г., стр. 27), 

 

 - 385 L 0322: Директива 85/322/ЕИО на Съвета от 12 юни 1985 г. (ОВ L 168, 

28.6.1985 г., стр. 41), 

 

 - 387 L 0064: Директива 87/64/ЕИО на Съвета от 30 декември 1986 г. (ОВ L 34, 

5.2.1987 г., стр. 52), 

 

 - 387 D 0231: Решение 87/231/ЕИО на Съвета от 7 април 1987 г. (ОВ L 99, 

11.4.1987 г., стр. 18), 

 

 - 387 L 0489: Директива 87/489/ЕИО на Съвета от 22 септември 1987 г. (ОВ L 

280, 3.10.1987 г., стр. 28), 

 

 - 389 L 0662: Директива 89/662/ЕИО на Съвета от 11 декември 1989 г. (ОВ L 395, 

30.12.1989 г., стр. 13), 

 

 - 391 L 0266: Директива 91/266/ЕИО на Съвета от 21 май 1991 г. (ОВ L 134, 

29.5.1991 г., стр. 45). 

 

За целите на настоящото споразумение директивата се адаптира както следва: 

 

a) в член 5, параграф 1, бележката „глава ІХ от приложение І” се заменя с бележката 

„глава ХІ от приложение І”; 

 

б) за целите на прилагането на член 8а, параграф 2, бележката „член 9 от Директива 

89/662/ЕИО на Съвета” се заменя със следния текст: „на параграф 9 от Глава І от 

приложение І към Споразумението за ЕИП”; 

 

в) член 13а не се прилага. Ще бъде изготвено ново законодателство съгласно 

процедурата, предвидена в настоящото споразумение; 

 

г) член 15 не се прилага; 

 

е) в параграф 2, трето тире от приложението се добавят следните бележки: 

 

„ЕАСТ”. 

 

Месо от домашни птици 
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10. 391 L 0494: Директива 91/494/ЕИО на Съвета от 26 юни 1991 г. относно 

ветеринарно-санитарните изисквания, регулиращи търговския обмен в рамките на 

Общността и вноса от трети страни на прясно птиче месо (ОВ L 268, 24.9.1991 г., стр. 

35). 

 

За целите на настоящото споразумение директивата се адаптира както следва: 

 

член 6 не се прилага. 

 

Продукти на месна основа 

 

11. 380 L 0215: Директива 80/215/ЕИО на Съвета от 22 януари 1980 г. относно проблемите, 

свързани със здравето на животните, засягащи търговията с месни продукти в рамките на 

Общността (ОВ L 47, 21.2.1980 г., стр. 4), изменена с: 

 

 - 380 L 1100: Директива 80/1100/ЕИО на Съвета от 11 ноември 1980 г. (ОВ L 

325, 1.12.1980 г., стр. 16), 

 

 - 381 L 0476: Директива 81/476/ЕИО на Съвета от 24 юни 1981 г. (ОВ  L 186, 

8.7.1981 г., стр. 20), 

 

 - 385 L 0321: Директива 85/321/ЕИО на Съвета от 12 юни 1985 г. (ОВ L 168, 

28.6.1985 г., стр. 39), 

 

 - 387 L 0491: Директива 87/491/ЕИО на Съвета от 22 септември 1987 г. (ОВ L 

279, 2.10.1987 г., стр. 27), 

 

 - 388 L 0660: Директива 88/660/ЕИО на Съвета от 19 декември 1988 г. (ОВ L 382, 

31.12.1988 г., стр. 35), 

 

 - 389 L 0662: Директива 89/662/ЕИО на Съвета от 11 декември 1989 г. (ОВ L 395, 

30.12.1989 г., стр. 13). 

 

За целите на настоящото споразумение директивата се адаптира както следва: 

 

a) за целите на прилагането на член 7а, параграфи 1 и 2, думите „член 9 от Директива 

89/662/ЕИО на Съвета” се изменят както следва: „параграф 9 от Глава І от приложение 

І към Споразумението за ЕИП”; 

 

б) член 10 не се прилага. Ще бъде изготвено ново законодателство съгласно 

процедурата, предвидена в настоящото споразумение; 

 

в) член 15 не се прилага. 

 

1.1.2. Мерки за борба със заболяванията 

 

Шап 
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12. 385 L 0511: Директива 85/511/ЕИО на Съвета от 18 ноември 1985 г., въвеждаща 

мерки на Общността за борба с шапа (ОВ L 315, 26.11.1985 г., стр. 11), изменена с: 

 

- 390 L 0423: Директива 90/423/ЕИО на Съвета от 26 юни 1990 г. (ОВ L 224, 18.8.1990 

г., стр. 13), 

 

За целите на настоящото споразумение директивата се адаптира както следва: 

 

a) към приложение А се добавят следните одобрени заведения: 

 

Обществени 

 

„м) Австрия:  Bundesanstalt für Virusseuchenbekämpfung bei Haustieren, Wien 

н) Финландия: - 

o) Норвегия:  Veterinærinstituttet, Oslo 

п) Швеция:  Statens veterinärmedicinska anstalt, Uppsala 

р) Швейцария/ 

Лихтенщайн:  Eidgenössisches Institut für Viruskrankheiten und Immunprophylaxe, 

Mittelhäusern”  

 

Частни: „няма”; 

 

б) към приложение Б се добавят следните национални лаборатории: 

 

„м) Австрия: Bundesanstalt für Virusseuchenbekämpfung bei Haustieren, Wien-

Hetzendorf 

 

н) Финландия: Statens veterinære Institut for virusforskning, Lindholm, Denmark 

Animal Virus Research Institute, Pirbright Woking, Surrey 

 

o) Норвегия:  Statens veterinære Institut for virusforskning, Lindholm, Denmark 

   Animal Virus Research Institute, Pirbright Woking, Surrey 

 

п) Швеция:  Statens veterinärmedicinska anstalt, Uppsala 

р) Швейцария/ 

Лихтенщайн:  Eidgenössisches Institut für Viruskrankheiten und Immunprophylaxe, 

Mittelhäusern” 

 

13. 390 L 0423: Директива 90/423/ЕИО на Съвета от 26 юни 1990 г., изменяща и 

допълваща Директива 85/511/ЕИО, въвеждаща мерки на Общността за борба с шапа, 

Директива 64/432/ЕИО относно проблеми, свързани със здравето на животните, които 

засягат търговията в Общността с говеда и свине и Директива 72/462/ЕИО относно 

ветеринарно-санитарните проблеми, свързани със здравните и ветеринарните 

инспекции при внос на животни от рода на едрия рогат добитък и от рода на свинете, 

на прясно месо или на продукти на месна основа от трети страни (ОВ L 224, 18.8.1990 

г., стр. 13). 

 

Класическа чума по свинете 
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Разпоредбите на Решение 90/678/ЕИО на Съвета от 13 декември 1990 г., с които някои 

части от територията на Общността се признават като официално незасегнати от чума 

по свинете или свободни от чума по свинете, бяха ревизирани и по тази причина не се 

вземат предвид от страните от ЕАСТ. Новите правила на Общността в тази област ще 

бъдат прилагани в съответствие с разпоредбите на Споразумението. 

 

14. 380 L 0217: Директива 80/217/ЕИО на Съвета от 22 януари 1980 г., въвеждаща 

мерки на Общността за борба с класическата чума по свинете (ОВ L 47, 21.2.1980 г., 

стр. 11), изменена с: 

 

 - 380 L 1274: Директива 80/1274/ЕИО на Съвета от 22 декември 1980 г. (ОВ L 

375, 31.12.1980 г., стр. 75), 

 

 - 381 L 0476: Директива 81/476/ЕИО на Съвета от 24 юни 1981 г. (ОВ L 186, 

8.7.1981 г., стр. 20), 

 

 - 384 L 0645: Директива 84/645/ЕИО на Съвета от 11 декември 1984 г. (ОВ L 339, 

27.12.1984 г., стр. 33), 

 

 - 385 L 0586: Директива 85/586/ЕИО на Съвета от 20 декември 1985 г. (ОВ L 372, 

31.12.1985 г., стр. 44), 

 

 - 387 L 0486: Директива 87/486/ЕИО на Съвета от 22 септември 1987 г. (ОВ L 

280, 3.10.1987 г., стр. 21). 

 

За целите на настоящото споразумение директивата се адаптира както следва: 

 

a) към приложение ІІ се добавят следните национални лаборатории по класическа чума 

по свинете: 

 

„м) Австрия:  Bundesanstalt für Virusseuchenbekämpfung bei Haustieren, Wien-

Hetzendorf 

н) Финландия: Statens veterinære Institut for virusforskning, Lindholm, Denmark 

o) Норвегия:  Statens veterinære Institut for virusforskning, Lindholm, Denmark 

п) Швеция:  Statens veterinärmedicinska anstalt, Uppsala 

р) Швейцария/ 

Лихтенщайн:  Eidgenössisches Institut für Viruskrankheiten und Immunprophylaxe, 

Mittelhäusern” 

 

б) за целите на прилагането на приложение ІІІ, страните от ЕАСТ трябва да изготвят и 

приложат подобна система за обявяване и информиране, която ще функционира 

съгласно разпоредбите на Протокол № 1 и ще бъде координирана със системата на 

Общността. 

 

1.1.3. Нотифициране на възникналите болести 

 

15. 382 L 0894: Директива 82/894/ЕИО на Съвета от 21 декември 1982 г. относно 

обявяване на болестите по животните в рамките на Общността (ОВ L 378, 31.12.1982 г., 

стр. 58), изменена с: 
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 - 389 D 0162: Решение 89/162/ЕИО на Комисията от 10 февруари 1989 г. (ОВ L 

61, 4.3.1989 г., стр. 48), 

 

 - 390 D 0134: Решение 90/134/ЕИО на Комисията от 6 март 1990 г. (ОВ L 76, 

22.3.1990 г., стр. 23). 

 

За целите на настоящото споразумение директивата се адаптира както следва: 

 

страните от ЕАСТ изготвят и прилагат подобна система за нотифициране и 

информиране, която ще функционира съгласно разпоредбите на Протокол № 1 и ще 

бъде координирана със системата на Общността (ADNS), като по принцип това трябва 

да стане преди 1 септември 1993 г. 

 

16. 384 D 0090: Решение 84/90/ЕИО на Комисията от 3 февруари 1984 г. за приемане на 

кодифицираната форма относно нотифицирането на болестите по животните съгласно 

Директива 82/894/ЕИО на Съвета (ОВ L 50, 21.2.1984 г., стр. 10), изменено с: 

 

 - 390 D 0163: Решение 89/163/ЕИО на Комисията от 13 февруари 1989 г. (ОВ L 

61, 4.3.1989 г., стр. 49). 

 

За целите на настоящото споразумение директивата се адаптира както следва: 

 

страните от ЕАСТ ще изготвят и приложат подобна система за нотифициране и 

информиране, която ще функционира съгласно разпоредбите на Протокол № 1 и ще 

бъде координирана със системата на Общността (ADNS), като по принцип това трябва 

да стане преди 1 септември 1993 г. 

 

17. 390 D 0442: Решение 90/442/ЕИО на Комисията от 25 юли 1990 г., въвеждащо 

кодовете за нотифицирането на болестите по животните (ОВ L 227, 21.8.1990 г., стр. 

39). 

 

За целите на настоящото споразумение директивата се адаптира както следва: 

 

страните от ЕАСТ изготвят и прилагат подобна система за нотифициране и 

информиране, която ще функционира съгласно разпоредбите на Протокол № 1 и ще 

бъде координирана със системата на Общността (ADNS), като по принцип това трябва 

да стане преди 1 септември 1993 г. 

 

1.2. Обществено здраве 

 

Прясно месо 

 

18. 364 L 0433: Директива 64/433/ЕИО на Съвета от 26 юни 1964 г. относно 

санитарните проблеми, свързани с търговския обмен на прясно месо в рамките на 

Общността (ОВ 121, 29.7.1964 г., стр. 2012/64), изменена с: 

 

 - 391 L 0497: Директива 91/497/ЕИО на Съвета от 29 юли 1991 г. (ОВ L 268, 

24.9.1991 г., стр. 69). 

 

За целите на настоящото споразумение директивата се адаптира както следва: 
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a) в член 4, буква А, датите 1 януари 1993 г. и 31 декември 1991 г., които фигурират в 

първото изречение на параграфа, се заменят по отношение на страните от ЕАСТ 

съответно от 1 септември 1993 г. и 31 декември 1992 г.; 

 

б) в член 5, параграф 1, буква a) (i) се заменя със следния текст: 

 

„при които, без това да пречи на установяването на болестите, изброени в списъка по-

долу: 

 

 - шап 

 

 - класическа чума по свинете 

 

 - африканска чума по свинете 

 

 - везикулозна болест по свинете 

 

 - нюкясълска болест 

 

 - чума по говедата 

 

 - чума по дребните преживни животни 

 

 - везикуларен стоматит 

 

 - катарална треска по овцете (син език) 

 

 - чума по конете 

 

 - вирусен енцефаломиелит по конете 

 

 - заразна парализа по свинете (болест на Тешен) 

 

 - инфлуенца по птиците (птичи грип) 

 

 - шарка по козите и овцете 

 

 - заразна нодуларна дерматоза 

 

 - треска от долината на Рифт 

 

 - заразна плевропневмония по говедата, 

 

е била констатирана една от следните болести: 

 

 - генерализирана форма на актинобацилоза или актиномикоза 

 

 - антракс и устрел 
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 - генерализирана туберкулоза 

 

 - общ лимфаденит 

 

 - сап 

 

 - бяс 

 

 - тетанус 

 

 - остра салмонелоза 

 

 - остра бруцелоза 

 

 - червенка 

 

 - ботулизъм 

 

 - септицемия, пиемия, токсемия и виремия”; 

 

в) за целите на прилагането на член 6, параграф 1 a), се прилагат разпоредбите на 

Директива 77/96/ЕИО на Съвета от 21 декември 1976 г.
1
относно изследванията за 

трихини (trichinella spiralis) при вноса от трети страни на прясно месо от домашни 

свине; 

 

г) за целите на прилагането на член 6, параграф 2, Постоянният комитет на ЕАСТ 

приема необходимите решения по отношение на страните от ЕАСТ преди 1 септември 

1993 г.; 

 

д) в член 10, параграф 1, шеста алинея, началото на последното изречение се заменя със 

следния текст: „Останалите страни от ЕАСТ, Надзорният орган на ЕАСТ и Комисията 

на ЕО трябва да бъдат информирани”; 

 

е) в член 13, параграф 1, буква б), датата 1 юли 1991 г. се заменя по отношение на 

страните от ЕАСТ от 1 януари 1993 г.; 

 

ж) член 18 не се прилага; 

 

з) в приложение І, Глава VІ, точка 26, буква б), думите „разпоредби на Общността 

относно осигуряването на добри условия на животните” се заменят от думите 

„национално законодателство относно осигуряването на добри условия на животните”; 

 

и) за целите на прилагането на приложение І, Глава VІІІ, точка 42 А 3), трета алинея, се 

прилагат разпоредбите на приложение І, точка І на Директива 77/96/ЕИО на Съвета от 

21 декември 1976 г.
2
 относно изследванията за трихини (trichinella spiralis) при вноса от 

трети страни на прясно месо от домашни свине; 

 

                                                 
1
 ОВ L 26, 31.1.1977 г., стр. 67. 

2
 ОВ L 26, 31.1.1977 г., стр. 67. 
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й) в приложение І, Глава XІ, точка 50, буква a), първо тире, се добавят следните 

съкращения: 

 

„- AT - FI - NO - SE - CH - FL”; 

 

к) в приложение І, глава XІ, точка 50, буква a), второ тире, и буква б) трето тире, се 

добавя следното съкращение: 

 

„ЕАСТ”. 

 

19. 391 L 0498: Директива 91/498/ЕИО на Съвета от 29 юли 1991 г. относно условията 

за предоставяне на временни и ограничени дерогации от специфични здравни правила 

на Общността за производството и търговията с прясно месо (ОВ L 268, 24.9.1991 г., 

стр. 105). 

 

За целите на настоящото споразумение директивата се адаптира както следва: 

 

г) в член 2, параграф 1 думите “към датата на нотифицирането на настоящата 

директива” се заменят по отношение на страните от ЕАСТ от думите „към 1 януари 

1993 г.”; 

 

б) в член 2, параграф 2: 

 

 - датата 1 април 1992 г., която фигурира в първа алинея, се заменя по отношение 

на страните от ЕАСТ от 1 април 1993 г.; 

 

 - датата 1 юли 1992 г., която фигурира в четвърта алинея, се заменя по 

отношение на страните от ЕАСТ от 1 юли 1993 г.; 

 

 - датата 1 януари 1993 г., която фигурира в четвърта алинея, се заменя по 

отношение на страните от ЕАСТ от 1 септември 1993 г. 

 

20. 371 L 0118: Директива 71/118/ЕИО на Съвета от 15 февруари 1971 г. относно 

здравните проблеми, засягащи търговията с прясно птиче месо (ОВ L 55, 8.3.1971 г., 

стр. 23), изменена с: 

 

 - 375 L 0431: Директива 75/431/ЕИО на Съвета от 10 юли 1975 г. (ОВ L 192, 

24.7.1976 г., стр. 6), 

 

 - 378 L 0050: Директива 78/50/ЕИО на Съвета от 13 декември 1977 г. (ОВ L 15, 

19.1.1978 г., стр. 28), 

 

 - 380 L 0216: Директива 80/216/ЕИО на Съвета от 22 януари 1980 г. (ОВ L 47, 

21.2.1980 г., стр. 8), 

 

 - 380 L 0879: Директива 80/879/ЕИО на Комисията от 3 септември 1980 г. (ОВ L 

251, 24.9.1980 г., стр. 10), 

 

 - 381 L 0476: Директива 81/476/ЕИО на Съвета от 24 юни 1981 г. (ОВ L 186, 

8.7.1981 г., стр. 20), 
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 - 384 L 0642: Директива 84/642/ЕИО на Съвета от 11 декември 1984 г. (ОВ L 339, 

27.12.1984 г., стр. 26), 

 

 - 385 L 0324: Директива 85/324/ЕИО на Съвета от 12 юни 1985 г. (ОВ L 168, 

28.6.1985 г., стр. 45), 

 

 - 385 L 0326: Директива 85/326/ЕИО на Съвета от 12 юни 1985 г. (ОВ L 168, 

28.6.1985 г., стр. 48), 

 

 - 387 R 3805: Регламент (ЕИО) № 3805/87 на Съвета от 15 декември 1987 г. (ОВ 

L 357, 19.12.1987 г., стр. 1), 

 

 - 388 L 0657: Директива 88/657/ЕИО на Съвета от 14 декември 1988 г. (ОВ L 382, 

31.12.1988 г., стр. 3), 

 

 - 389 L 0662: Директива 89/662/ЕИО на Съвета от 11 декември 1989 г. (ОВ L 395, 

30.12.1989 г., стр. 13), 

 

 - 390 D 0484: Решение 90/484/ЕИО на Комисията от 27 септември 1990 г. (ОВ L 

267, 29.9.1990 г., стр. 45), 

 

 - 390 L 0654: Директива 90/654/ЕИО на Съвета от 4 декември 1990 г. (ОВ L 353, 

17.12.1990 г., стр. 48), 

 

 - 391 L 0494: Директива 91/494/ЕИО на Съвета от 26 юни 1991 г. (ОВ L 268, 

24.9.1991 г., стр. 35). 

 

За целите на настоящото споразумение директивата се адаптира както следва: 

 

a) в член 5, параграф 1, четвърта алинея, началото на последното изречение се заменя 

със следния текст: „Останалите страни от ЕАСТ, Надзорният орган на ЕАСТ и 

Комисията на ЕО трябва да бъдат информирани”; 

 

б) член 19 не се прилага; 

 

в) в приложение І, Глава Х, точка 44.1, буква а), трето тире се добавя следната бележка: 

 

„- AT - FI - NO - SE - CH - FL”; 

 

г) в приложение І, Глава Х, точка 44.1, буква а), трето тире се добавя следната бележка: 

 

„ЕАСТ”. 

 

Продукти на месна основа 

 

21. 377 L 0099: Директива 77/99/ЕИО на Съвета от 21 декември 1976 г. относно 

здравните проблеми, засягащи търговията с месни продукти в рамките на Общността 

(ОВ L 26, 31.1.1977 г., стр. 85), изменена с: 

 



21994A0103(51).doc – ЦПР -редактиран 24 

 - 381 L 0476: Директива 81/476/ЕИО на Съвета от 24 юни 1981 г. (ОВ L 186, 

8.7.1981 г., стр. 20), 

 

 - 385 L 0327: Директива 85/327/ЕИО на Съвета от 12 юни 1985 г. (ОВ L 168, 

28.6.1985 г., стр. 49), 

 

 - 385 L 0586: Директива 85/586/ЕИО на Съвета от 20 декември 1985 г. (ОВ L 372, 

31.12.1985 г., стр. 44), 

 

 - 387 R 3805: Регламент (ЕИО) № 3805/87 на Съвета от 15 декември 1987 г. (ОВ 

L 357, 19.12.1987 г., стр. 1), 

 

 - 388 L 0658: Директива 88/658/ЕИО на Съвета от 14 декември 1988 г. (ОВ L 382, 

31.12.1988 г., стр. 15), 

 

 - 389 L 0227: Директива 89/227/ЕИО на Съвета от 21 март 1989 г. (ОВ L 93, 

6.4.1989 г., стр. 25), 

 

- 389 L 0662: Директива 89/662/ЕИО на Съвета от 11 декември 1989 г. (ОВ L 395, 

30.12.1989 г., стр. 13). 

 

За целите на настоящото споразумение директивата се адаптира както следва: 

 

a) в член 7, параграф 1, трета алинея, началото на последното изречение се заменя със 

следния текст: „Останалите страни от ЕАСТ, Надзорният орган на ЕАСТ и Комисията 

на ЕО трябва да бъдат информирани”; 

 

б) член 24 не се прилага; 

 

в) в приложение A, глава VІ, точка 39, буква а) (i) първо тире се добавя следната 

бележка: 

 

„/AT/FI/NO/SE/CH/FL”; 

 

г) в приложение A, глава VІ, точка 39, буква а) (i) второ тире и (ii) трето тире се добавя 

следната бележка: 

 

„ЕАСТ”. 

 

Кълцано месо 

 

22. 388 L 0657: Директива 88/657/ЕИО на Съвета от 14 декември 1988 г., въвеждаща 

изисквания относно производството и търговския обмен на кълцано месо, месо на 

парчета под 100 гр. и заготовки от месо, и изменяща Директиви 64/433/ЕИО, 

71/118/ЕИО и 72/462/ЕИО (ОВ L 382, 31.12.1988 г., стр. 3), изменена с: 

 

 - 389 L 0662: Директива 89/662/ЕИО на Съвета от 11 декември 1989 г. (ОВ L 395, 

30.12.1989 г., стр. 13). 

 

За целите на настоящото споразумение директивата се адаптира както следва: 
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a) в член 7, параграф 3, началото на последното изречение се заменя със следния текст: 

„Останалите страни от ЕАСТ, Надзорният орган на ЕАСТ и Комисията на ЕО трябва да 

бъдат информирани”; 

 

б) член 18 не се прилага. 

 

Яйчни продукти 

 

23. 389 L 0437: Директива 89/437/ЕИО на Съвета от 20 юни 1989 г. относно санитарно-

хигиенните проблеми, свързани с производството и пускането на пазара на яйчни 

продукти (ОВ L 212, 22.7.1989 г., стр. 87), изменена с: 

 

 - 389 L 0662: Директива 89/662/ЕИО на Съвета от 11 декември 1989 г. (ОВ L 395, 

30.12.1989 г., стр. 13). 

 

За целите на настоящото споразумение директивата се адаптира както следва: 

 

a) в член 2 първото изречение се заменя със следния текст: 

 

„За целите на настоящата директива: 

 

 - „яйца” означават кокошите яйца с черупки, годни за консумация от човека в 

състоянието, в което са, или за употреба от хранително-вкусовата промишленост, с 

изключение на яйцата от инкубатор, които не отговарят на следните условия: 

 

 a) да са маркирани, преди да бъдат поставени в инкубатор, 

 

 б) да не са заплодени и са бистри при преглед на светлина, 

 

 в) въздушната камера да не надвишава височина от 9 мм, 

 

 г) да не са останали повече от шест дни в инкубатор, 

 

 д) да не са третирани с антибиотици, 

 

 е) да са предназначени за използване в преработвателно предприятие за 

производство на пастьоризирани яйчени продукти. 

 

Под „яйца за промишлени цели” се имат предвид кокошите яйца с черупки, които са 

различни от визираните в предишното тире. 

 

Прилагат се също така и следните определения:”; 

 

б) в член 2, точка 11 се заменя със следния текст: 

 

„11. пускане на пазара: пускането на пазара на яйчни продукти, определено като 

съхраняването или представянето за продажба, предлагането за продажба, продажбата, 

доставката или всяка друга форма на търговска дейност”; 
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в) в член 6, параграф 1, втора алинея, началото на последното изречение се заменя със 

следния текст: „Останалите страни от ЕАСТ, Надзорният орган на ЕАСТ и Комисията 

на ЕО трябва да бъдат информирани”; 

 

г) член 17 не се прилага; 

 

д) в приложение І, глава ІV, точка 1 се заменя със следния текст: 

 

„1. Яйцата, използвани за производството на яйчни продукти, трябва да бъдат 

поставени в опаковки, които отговарят на следните условия: 

 

 a) (i) опаковките, включително материалите, използвани във вътрешността на 

опаковките, трябва да бъдат устойчиви на удари, да са сухи и в добро състояние, и да са 

произведени от материали, предпазващи яйцата от външни миризми и от опасност от 

влошаване на качеството им; 

 

 (ii) големите опаковки, използвани за транспортиране и експедиране на яйцата, 

включително материалите, използвани във вътрешността на опаковките, не трябва да 

бъдат използвани повторно, освен ако са като нови и отговарят на техническите 

условия на параграф 1. Използваните повторно големи опаковки не трябва да съдържат 

никаква маркировка във вътрешността си, която да е в състояние да въвежда в 

заблуждение; 

 

 iii) малките опаковки не могат да бъдат използвани повторно; 

 

 б) (i) яйцата трябва да бъдат съхранявани в чисти и сухи помещения, в които 

няма външни миризми; 

 

 (ii) по време на транспортирането и съхраняването яйцата трябва да остават 

чисти, сухи и без наличие на чужди миризми и да бъдат ефективно предпазвани от 

удари, от лоши атмосферни условия и от светлината; 

 

 (iii) по време на съхраняването и транспортирането яйцата трябва да бъдат 

предпазвани от значителни промени в температурата.”; 

 

е) в Глава XІ, точка 1 (i), първо тире от приложението, се добавя следната бележка: 

 

„/AT/FI/NO/SE/CH/FL” 

 

ж) в глава XІ, точка 1 (i) второ тире и (ii) трето тире от приложението, се добавя 

следната бележка: 

 

„ЕАСТ”. 

 

Продукти от риболов 

 

24. 391 L 0493: Директива 91/493/ЕИО на Съвета от 22 юли 1991 г., относно определяне 

на ветеринарно-санитарните условия за производството и пускането на пазара на рибни 

продукти (ОВ L 268, 24.9.1991 г., стр. 15). 
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За целите на настоящото споразумение директивата се адаптира както следва: 

 

a) в член 7, параграф 2, датите 31 декември 1991 г. и 1 юли 1992 г., които фигурират във 

второто изречение на параграфа, се заменят по отношение на страните от ЕАСТ 

съответно от 31 декември 1992 г. и 1 април 1993 г.; 

 

б) член 9 не се прилага; 

 

в) за целите на Глава 5, точка ІІ, подточка 1 от приложението, се прилагат общите 

стандарти относно пускането на пазара, определени в член 2 от Регламент (ЕИО) № 

3796/81 на Съвета. 

 

Мекотели 

 

25. 391 L 0492: Директива 91/492/ЕИО на Съвета от 15 юли 1991 г., определяща 

санитарните изисквания относно производството и пускането на пазара на живи 

двучерупчести мекотели (ОВ L 268, 24.9.1991 г., стр. 1). 

 

За целите на настоящото споразумение директивата се адаптира както следва: 

 

a) в член 5, параграф 1, буква a), датите 31 декември 1991 г. и 1 юли 1992 г., които 

фигурират във второто изречение на втората алинея, се заменят по отношение на 

страните от ЕАСТ съответно от 31 декември 1992 г. и 1 април 1993 г.; 

 

б) член 7 не се прилага. 

 

Хормони 

 

26. 381 L 0602: Директива 81/602/ЕИО на Съвета от 31 юли 1981 г. относно забраната 

на някои вещества с хормонален ефект и някои вещества с тиростатичен ефект (ОВ L 

222, 7.8.1981 г., стр. 32), изменена с: 

 

 - 385 L 0358: Директива 85/358/ЕИО на Съвета от 16 юли 1985 г. (ОВ L 191, 

23.7.1985 г., стр. 46). 

 

27. 385 L 0358: Директива 85/358/ЕИО на Съвета от 16 юли 1985 г., допълваща 

Директива 81/602/ЕИО относно забраната на някои вещества с хормонален ефект и 

някои вещества с тиростатичен ефект (ОВ L 191, 23.7.1985 г., стр. 46), изменена с: 

 

 - 388 L 0146: Директива 88/146/ЕИО на Съвета от 7 март 1988 г. (ОВ L 70, 

16.3.1988 г., стр. 16). 

 

28. 388 L 0146: Директива 88/146/ЕИО на Съвета от 7 март 1988 г., забраняваща 

употребата на някои вещества с хормонален ефект върху животните, отглеждани в 

стопанствата (ОВ L 70, 16.3.1988 г., стр. 16). 

 

Остатъчни вещества 
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29. 386 L 0469: Директива 86/469/ЕИО на Съвета от 16 септември 1986 г. относно 

изследването за остатъци от вещества в животните и прясното месо (ОВ L 275, 

26.9.1986 г., стр. 36). 

 

За целите на настоящото споразумение директивата се адаптира както следва: 

 

a) в член 2 позоваването на „Директива 85/649/ЕИО” се заменя с позоваване на 

„Директива 88/146/ЕИО”. 

 

б) в член 4, параграф 1, датата 31 май 1987 г., която фигурира в първото изречение на 

параграфа, се заменя по отношение на страните от ЕАСТ от 1 януари 1993 г.; 

 

в) в член 4, параграф 3, датата 30 септември 1987 г., която фигурира в третото 

изречение на параграфа, се заменя по отношение на страните от ЕАСТ от 1 септември 

1993 г.; 

 

г) в член 9, параграф 1, датата 16 септември 1986 г., която фигурира в първото 

изречение на параграфа, се заменя по отношение на страните от ЕАСТ от 1 януари 1993 

г.; 

 

Говежди соматотропин (ГС) 

 

30. 390 D 0218: Решение 90/128/ЕИО на Съвета от 25 април 1990 г. относно даването на 

говежди соматотропин (ГС) (ОВ L 116, 8.5.1990 г., стр. 27). 

 

1.3. Смесена група 

 

Мляко 

 

31. 385 L 0397: Директива 85/397/ЕИО на Съвета от 5 август 1985 г. относно здравните 

проблеми, свързани с търговския обмен в рамките на Общността на термично 

обработено мляко (ОВ L 226, 24.8.1985 г., стр. 13), изменена с: 

 

 - 389 D 0159: Решение 89/159/ЕИО на Комисията от 21 февруари 1989 г. (ОВ L 

59, 2.3.1989 г., стр. 40), 

 

 - 389 D 0165: Решение 89/165/ЕИО на Комисията от 22 февруари 1989 г. (ОВ L 

61, 4.3.1989 г., стр. 57), 

 

 - 389 L 0662: Директива 89/662/ЕИО на Съвета от 11 декември 1989 г. (ОВ L 395, 

30.12.1989 г., стр. 13). 

 

За целите на настоящото споразумение директивата се адаптира както следва: 

 

a) за целите на приложение A, Глава VІІІ, точка 4, се прилага позоваването на 

Директива 79/112/ЕИО на Съвета
1
; 

 

б) в приложение A, глава VІІІ, точка 4, буква в), се добавя следната бележка: 

                                                 
1
 ОВ L 33, 8.2.1979 г., стр. 1. 
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„ЕАСТ”. 

 

Животински отпадъци, патогенни агенти 

 

32. 390 L 0667: Директива 90/667/ЕИО на Съвета от 27 ноември 1990 г. за установяване 

на санитарните правила относно премахването и преработването на животинските 

отпадъци, пускането им на пазара и защитата от патогенните агенти по храните за 

животни от животински или рибен произход, изменяща Директива 90/425/ЕИО (ОВ L 

363, 27.12.1990 г., стр. 51). 

 

За целите на настоящото споразумение директивата се адаптира както следва: 

 

a) в член 3, параграф 1, буква ж) думите „законодателство на Общността” и 

„разпоредби на Общността” се заменят от думите “съответно национално 

законодателство на страните от ЕАСТ”; 

 

б) член 7, точка (iii) не се прилага; 

 

в) член 13 не се прилага. 

 

Храни, представляващи лекарствени средства 

 

33. 390 L 0167: Директива 90/167/ЕИО на Съвета от 26 март 1990 г., относно 

определяне на условията, регулиращи подготовката, пускането на пазара и употребата 

на медикаментозни фуражи в Общността (ОВ L 92, 7.4.1990 г., стр. 42). 

 

За целите на настоящото споразумение директивата се адаптира както следва: 

 

a) в член 8, параграф 2, втора алинея, първо изречение, думите „датата, предвидена в 

член 15, първа алинея, първо тире” се заменят по отношение на страните от ЕАСТ от „1 

април 1993 г.”; 

 

б) член 11 не се прилага. 

 

Заешко месо и месо от отглеждан дивеч 

 

34. 391 L 0495: Директива 91/495/ЕИО на Съвета от 27 ноември 1990 г. относно 

здравните проблеми, свързани с производството и пускането на пазара на заешко месо 

и месо от отглеждан дивеч (ОВ L 268, 24.9.1991 г., стр. 41). 

 

За целите на настоящото споразумение директивата се адаптира както следва: 

 

a) за целите на прилагането на член 6, параграф 1, последна алинея, се прилагат 

разпоредбите на Директива 77/96/ЕИО на Съвета от 21 декември 1976 г. 
1
относно 

изследванията за трихини (trichinella spiralis) при вноса от трети страни на прясно месо 

от домашни свине; 

 

                                                 
1
 ОВ L 26, 31.1.1977 г., стр. 67. 
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б) в член 6, параграф 2, шесто тире, бележката „Директива 74/577/ЕИО на Съвета” се 

заменя със бележката „съответното национално законодателство”; 

 

в) член 16 не се прилага; 

 

г) член 21 не се прилага; 

 

д) в приложение A, глава ІІІ 11.1, буква a), първо тире се добавя следната бележка: 

 

„AT, FI, NO, SE, CH, FL”; 

 

е) в приложение І, глава ІІІ, точка 11.1, буква а), трето тире се добавя следната бележка: 

 

„ЕАСТ”. 

 

Взаимопомощ 

 

35. 389 L 0608: Директива 89/608/ЕИО на Съвета от 21 ноември 1989 г. относно 

оказването на взаимопомощ между административните власти на държавите-членки и 

сътрудничеството между тях и Комисията с цел осигуряване на правилното прилагане 

на законодателствата във ветеринарната и зоотехническата област (ОВ L 351, 2.12.1989 

г., стр. 34). 

 

За целите на настоящото споразумение директивата се адаптира както следва: 

 

страните от ЕАСТ трябва да изготвят и приложат сходна система за сътрудничество, 

която ще функционира съгласно разпоредбите на директивата и ще бъде координирана 

със системата на ЕО. 

 

1.4. Зоотехника 

 

Животни от рода на едрия рогат добитък 

 

36. 377 L 0504: Директива 77/504/ЕИО на Съвета от 25 юли 1977 г. относно 

чистопородни разплодни животни от рода на едрия рогат добитък (ОВ L 206, 12.8.1977 

г., стр. 8), изменена с: 

 

 - 379 L 0268: Директива 79/268/ЕИО на Съвета от 5 март 1979 г. (ОВ L 62, 

13.3.1979 г., стр. 5), 

 

 - 385 L 0586: Директива 85/586/ЕИО на Съвета от 20 декември 1985 г. (ОВ L 372, 

31.12.1985 г., стр. 44), 

 

 - 391 L 0174: Директива 91/174/ЕИО на Съвета от 25 март 1991 г. (ОВ L 85, 

5.4.1991 г., стр. 37). 

 

Животни от рода на свинете 
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37. 388 L 0661: Директива 88/661/ЕИО на Съвета от 19 декември 1988 г. относно 

приложимите зоотехнически стандарти за разплодните свине (ОВ L 382, 31.12.1988 г., 

стр. 36). 

 

Животни от рода на овцете и от рода на козите 

 

38. 389 L 0361: Директива 89/361/ЕИО на Съвета от 30 май 1989 г. относно 

чистопородните разплодни  овце и кози (ОВ L 153, 6.6.1989 г., стр. 30). 

 

Еднокопитни животни 

 

39. 390 L 0427: Директива 90/427/ЕИО на Съвета от 26 юни 1990 г. относно 

зоотехническите и генеалогичните условия за търговия с еднокопитни животни в 

Общността (ОВ L 224, 18.8.1990 г., стр. 55). 

 

40. 390 L 0428: Директива 90/428/ЕИО на Съвета от 26 юни 1990 г. относно търговията 

с еднокопитни животни, предназначени за състезания, и определянето на условията за 

участие в тези състезания (ОВ L 224, 18.8.1990 г., стр. 60). 

 

Чистокръвни животни 

 

41. 391 L 0174: Директива 91/174/ЕИО на Съвета от 25 март 1991 г. относно определяне 

на зоотехническите и генеалогичните изисквания за търговията с чистопородни 

животни и за изменение на Директиви 77/504/ЕИО и 90/425/ЕИО (ОВ L 85, 5.4.1991 г., 

стр. 37). 

 

За целите на настоящото споразумение директивата се адаптира както следва: 

 

в член 1, думите „влизащ в обхвата на приложение ІІ на договора” не се прилагат. 

 

2. Прилагани текстове 

 

2.1. Животинско здраве 

 

42. 373 D 0053: Решение 73/53/ЕИО на Комисията от 26 февруари 1973 г. относно 

предпазните мерки, които държавите-членки е необходимо да прилагат срещу 

везикулозната болест по свинете (ОВ L 83, 30.3.1973 г., стр. 43). 

 

43. 385 D 0445: Решение 85/445/ЕИО на Комисията от 31 юли 1985 г. относно някои 

санитарни мерки, свързани с ензоотичната левкоза по говедата (ОВ L 260, 2.10.1985 г., 

стр. 18). 

 

44. 389 D 0091: Решение 89/91/ЕИО на Комисията от 16 януари 1989 г., даващо право 

на Кралство Испания да прилага допълнителни гаранции от санитарен характер, 

свързани с предпазването от ензоотичната левкоза по говедата по време на внос на 

животни от рода на едрия рогат добитък за отглеждане или тяхното наемане с 

репродуктивни цели на територията на Кралството (ОВ L 32, 3.2.1989 г., стр. 37). 
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45. 390 D 0552: Решение 90/552/ЕИО на Комисията от 9 ноември 1990 г., определящо 

границите на територията, заразена с африканска чума по конете (ОВ L 313, 13.11.1990 

г., стр. 38). 

 

46. 390 D 0553: Решение 90/553/ЕИО на Комисията от 9 ноември 1990 г., определящо 

маркировката, идентифицираща еднокопитните животни, ваксинирани срещу 

африканска чума по конете (ОВ L 313, 13.11.1990 г., стр. 40). 

 

47. 391 D 0093: Решение 91/93/ЕИО на Комисията от 11 февруари 1991 г., определящо 

периода през годината, през който Португалия може да експедира някои еднокопитни 

животни от тази част на своята територия, която се счита за заразена с африканска чума 

по конете (ОВ L 50, 23.2.1991 г., стр. 27). 

 

48. 388 D 0397: Решение 88/397/ЕИО на Комисията от 12 юли 1988 г., координиращо 

приетите от държавите-членки начини на прилагане на член 6 от Директива 

85/511/ЕИО на Съвета (ОВ L 189, 20.7.1988 г., стр. 25). 

 

49. 389 D 0531: Решение 89/531/ЕИО на Съвета от 25 септември 1989 г., определящо 

референтна лаборатория за идентифициране на вируса на шапа, и определящо задачите 

и функцията на тази лаборатория (ОВ L 279, 28.9.1989 г., стр. 32). 

 

50. 391 D 0042: Решение 91/42/ЕИО на Комисията от 8 януари 1991 г., относно 

определяне на критериите, приложими при изготвянето на планове за овладяване на 

извънредни ситуации при борбата с болестта шап, в приложение на член 5 от 

Директива 90/423/ЕИО на Съвета (ОВ L 23, 29.1.1991 г., стр. 29). 

 

51. 381 D 0859: Решение 81/859/ЕИО на Съвета от 19 октомври 1981 г. относно 

определянето и функционирането на лаборатория за връзка по класическата чума по 

свинете (OВ L 319, 7.11.1981 г., стp. 20). 

 

52. 387 D 0065: Решение 87/65/ЕИО на Съвета от 19 януари 1987 г. за продължаване 

срока на действие на мярката, предвидена в Решение 81/859/ЕИО относно 

определянето и функционирането на лаборатория за връзка по класическата чума по 

свинете (OВ L 34, 5.2.1987 г., стp. 54). 

 

53. 383 D 0138: Решение 83/138/ЕИО на Комисията от 25 март 1983 г. относно някои 

предпазни мерки, свързани с африканската чума по свинете (ОВ L 93, 13.4.1983 г., стр. 

17), измененo с: 

 

 - 383 D 0300: Решение 83/300/ЕИО на Комисията от 8 юни 1983 г. (ОВ L 160, 

18.6.1983 г., стр. 44), 

 

 - 384 D 0343: Решение 84/343/ЕИО на Комисията от 18 юни 1984 г. (ОВ L 180, 

7.7.1984 г., стр. 38). 

 

54. 389 D 0021: Решение 89/21/ЕИО на Съвета от 14 декември 1988 г. за въвеждане на 

някои изключения от забраните, свързани с африканската чума по свинете, за някои 

части от територията на Испания (ОВ L 9, 12.1.1989 г., стр. 24), измененo с: 
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 - 391 D 0112: Решение 91/112/ЕИО на Комисията от 12 февруари 1991 г. (ОВ L 

58, 5.3.1991 г., стр. 29). 

 

55. 390 D 0208: Решение 90/208/ЕИО на Комисията от 18 април 1990 г. относно някои 

предпазни мерки, свързани със заразната плевропневмония по говедата в Испания (ОВ 

L 108, 28.4.1990 г., стр. 102). 

 

56. 391 D 0052: Решение 91/52/ЕИО на Комисията от 14 януари 1991 г. относно някои 

предпазни мерки, свързани със заразната плевропневмония по говедата в Португалия 

(ОВ L 34, 6.2.1991 г., стр. 12). 

 

57. 391 D 0056: Решение 91/56/ЕИО на Комисията от 21 януари 1991 г. относно някои 

предпазни мерки, свързани със заразната плевропневмония по говедата в Италия (ОВ L 

35, 7.2.1991 г., стр. 29). 

 

58. 389 D 0469: Решение 89/469/ЕИО на Комисията от 28 юли 1989 г. относно някои 

предпазни мерки, свързани със спонгиформната енцефалопатия при говедата във 

Великобритания (ОВ L 225, 3.8.1989 г., стр. 51), измененo с: 

 

 - 390 D 0059: Решение 90/59/ЕИО на Комисията от 7 февруари 1990 г. (ОВ L 41, 

15.2.1990 г., стр. 23), 

 

 - 390 D 0261: Решение 90/261/ЕИО на Комисията от 8 юни 1990 г. (ОВ L 146, 

9.6.1990 г., стр. 29). 

 

59. 390 D 0200: Решение 90/200/ЕИО на Комисията от 9 април 1990 г., установяващо 

допълнителни изисквания по отношение на някои тъкани и органи, свързани със 

спонгиформната енцефалопатия при говедата (ОВ L 105, 25.4.1990 г., стр. 24), измененo 

с: 

 

 - 390 D 0261: Решение 90/261/ЕИО на Комисията от 8 юни 1990 г. (ОВ L 146, 

9.6.1990 г., стр. 29). 

 

60. 391 D 0237: Решение 91/237/ЕИО на Комисията от 25 април 1991 г. относно някои 

предпазни мерки, свързани с нова болест по свинете (ОВ L 106, 26.4.1991 г., стр. 67), 

измененo с: 

 

- 391 D 0332: Решение 91/332/ЕИО на Комисията от 8 юли 1991 г. (ОВ L 183, 9.7.1991 

г., стр. 15). 

 

2.2. Обществено здраве 

 

61. 384 D 0371: Решение 84/371/ЕИО на Комисията от 3 юли 1984 г., относно 

установяване на характеристиките на специалната маркировка за прясно месо, 

предвидена в член 5, буква а) от Директива 64/433/ЕИО (ОВ L 196, 26.7.1984 г., стр. 

46). 

 

62. 385 D 0446: Решение 85/446/ЕИО на Комисията от 18 септември 1985 г. относно 

контрола на място, упражняван по отношение на търговския обмен в рамките на 

Общността на прясно месо (ОВ L 260, 2.10.1985 г., стр. 19), измененo с: 
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 - 389 D 0136: Решение 89/136/ЕИО на Комисията от 8 февруари 1989 г. (ОВ L 49, 

21.2.1989 г., стр. 36), 

 

 - 390 D 0011: Решение 90/11/ЕИО на Комисията от 20 декември 1989 г. (ОВ L 7, 

10.1.1990 г., стр. 12). 

 

63. 390 D 0515: Решение 90/515/ЕИО на Комисията от 26 септември 1990 г., 

определящо референтните методи за изследване за наличие на остатъци от тежки 

метали и арсеник (ОВ L 268, 18.10.1990 г., стр. 33). 

 

64. 387 D 0266: Решение 87/266/ЕИО на Комисията от 8 май 1987 г., признаващо, че 

представеният от Холандия режим за медицински контрол на персонала предоставя 

еквивалентни гаранции (ОВ L 126, 15.5.1987 г., стр. 20). 

 

65. 390 D 0514: Решение 90/514/ЕИО на Комисията от 25 септември 1990 г., относно 

признаването, че  схемата за медицински преглед на персонала, представена от Дания,  

предлага еквивалентни гаранции (ОВ L 286, 18.10.1990 г., стр. 29). 

 

66. 389 D 0610: Решение 89/610/ЕИО на Комисията от 14 ноември 1989 г., определящо 

референтните методи и списъка на националните референтни лаборатории за 

изследване за наличие на остатъци от вещества (ОВ L 351, 2.12.1989 г., стр. 39). 

 

За целите на настоящото споразумение решението се адаптира както следва: 

 

в приложение ІІ се добавя следният списък на националните референтни лаборатории: 

 

Държава-членка Референтна лаборатория 
Групи от 

остатъци 

„Австрия: Bundesanstalt für Tierseuchenbekämpfung, Mödling всички групи 

Финландия: 
Valtion eläinlääketieteellinen laitos, Helsinki/Statens 

veterinär-medicinska anstlat, Helsingfors 
всички групи 

 

Valtion maitovalmisteiden tarkastuslaitos, 

Helsinki/Statens kontrollanstalt för mjölkprodukter, 

Helsingfors 

група A III (a, б), 

група B II (c) 

Норвегия: Norges Veterinærhøyskole/Veterinærinstituttet, Oslo 

група A I (б), 

група A III, 

група B I (a, е), 

група B II 

 Hormonlaboratoriet, Aker Sykehus, Oslo 
група A I (a, c), 

група A II 

 Bavarian Animal Health Service, Grub група B I (б) 

Швеция: Statens livsmedelverk, Uppsala всички групи 

Швейцария / 

Лихтенщайн: 

Bundesamt für Veterinärwesen, Liebefeld 

 
всички групи”. 

 

67. 380 L 0879: Директива 80/879/ЕИО на Комисията от 3 септември 1980 г. относно 

маркировката за безвредност на големите опаковки с прясно птиче месо (ОВ L 251, 

24.9.1980 г., стр. 10). 

 



21994A0103(51).doc – ЦПР -редактиран 35 

68. 383 L 0201: Директива 83/201/ЕИО на Комисията от 12 април 1983 г., относно 

установяване на изключения от Директива 77/99/ЕИО на Съвета за някои продукти, 

съдържащи други хранителни продукти и само малък процент месо или месен продукт 

(ОВ L 112, 28.4.1983 г., стр. 28), изменена с: 

 

 - 383 L 0577: Директива 83/577/ЕИО на Комисията от 15 ноември 1983 г. (ОВ L 

334, 29.11.1983 г., стр. 21). 

 

69. 387 D 0410: Решение 87/410/ЕИО на Комисията от 14 юли 1987 г., определящо 

методите, които е необходимо да се използват за изследване за наличие на остатъци от 

вещества с хормонален ефект и от вещества с тиростатичен ефект (ОВ L 223, 11.8.1987 

г., стр. 18). 

 

70. 389 D 0153: Решение 89/153/ЕИО на Комисията от 13 февруари 1989 г. относно 

съответствието между взетите проби за изследване за наличие на остатъци от вещества, 

между животните, от които те произхождат, и техните първоначални стопанства (ОВ L 

59, 2.3.1989 г., стр. 33). 

 

71. 389 D 0358: Решение 89/358/ЕИО на Комисията от 23 май 1989 г., определящо 

мерките за прилагане на член 8 от Директива 85/358/ЕИО на Съвета (ОВ L 151, 3.6.1989 

г., стр. 39). 

 

72. 389 D 0187: Решение 89/187/ЕИО на Съвета от 6 март 1989 г., определящо 

компетенциите и условията за извършване на дейност на референтните лаборатории на 

Общността, предвидени от Директива 86/469/ЕИО относно изследването за остатъци от 

вещества в животните и прясното месо (ОВ L 66, 10.3.1989 г., стр. 37). 

 

73. 388 L 0299: Директива 88/299/ЕИО на Съвета от 17 май 1988 г. относно търговския 

обмен на животните, третирани с някои вещества с хормонален ефект, и на месото от 

тях, визиран в член 7 от Директива 88/146/ЕИО (ОВ L 128, 21.5.1988 г., стр. 36). 

 

2.3. Смесена група 

 

74. 389 L 0362: Директива 89/362/ЕИО на Комисията от 26 май 1989 г. за общите 

условия за хигиена в млекопроизводителните стопанства /89/362/ЕИО/ (ОВ L 156, 

8.6.1989 г., стр. 30). 

 

75. 389 L 0384: Директива 89/384/ЕИО на Съвета от 20 юни 1989 г., относно определяне 

на  правилата за контрол на спазване на точката на замръзване на сурово мляко, 

предвидена в приложение А към Директива 85/397/ЕИО (ОВ L 181, 28.6.1989 г., стр. 

50). 

 

76. 391 D 0180: Решение 91/180/ЕИО на Комисията от 14 февруари 1991 г., относно 

определяне на някои методи за анализ и изследване на суровото и топлинно 

обработеното мляко (ОВ L 93, 13.4.1991 г., стр. 1). 

 

2.4. Зоотехника 

 

77. 384 D 0247: Решение 84/247/ЕИО на Комисията от 27 април 1984 г., относно 

определяне на критериите за признаване на организации и сдружения на животновъди, 
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които водят или създават родословни книги за чистопородни разплодни животни от 

рода на едрия рогат добитък (ОВ L 125, 12.5.1984 г., стр. 58). 

 

78. 384 D 0419: Решение 84/419/ЕИО на Комисията от 19 юли 1984 г., относно 

определяне на критериите за вписване на говеда в родословните книги (ОВ L 237, 

5.9.1984 г., стр. 11). 

 

79. 386 D 0130: Решение 86/130/ЕИО на Комисията от 11 март 1986 г., относно 

определяне на методи за контрол на продуктивността и методи за оценка на 

генетичната стойност на чистопородни разплодни  животни  от рода на едрия рогат 

добитък (ОВ L 101, 17.4.1986 г., стр. 37). 

 

80. 386 D 0404: Решение 86/404/ЕИО на Комисията от 29 юли 1986 г., относно 

определяне на образеца и подробните данни, които трябва да се съдържат в 

сертификатите за родословие на чистопородните разплодни животни от рода на едрия 

рогат добитък (ОВ L 233, 20.8.1986 г., стр. 19). 

 

81. 387 L 0328: Директива 87/328/ЕИО на Съвета от 18 юни 1987 г. относно 

одобрението за развъждане на чистопородни разплодни животни от рода на едрия рогат 

добитък (ОВ L 167, 26.6.1987 г., стр. 54). 

 

82. 388 D 0124: Решение 88/124/ЕИО на Комисията от 21 януари 1988 г., относно 

определяне на образците на сертификатите за родословие  за семенната течност и 

ембрионите от чистопородни разплодни животни  от рода на едрия рогат добитък и на 

данните, които трябва да се съдържат в тези сертификати (ОВ L 62, 8.3.1988 г., стр. 32). 

 

83. 389 D 0501: Решение 89/501/ЕИО на Комисията от 18 юли 1989 г., за определяне на 

критериите за одобрение и контрол на сдруженията на животновъди и развъдните 

организации, които създават или водят родословни книги за чистокръвни породи свине 

за разплод (ОВ L 247, 23.8.1989 г., стр. 19). 

 

84. 389 D 0502: Решение 89/502/ЕИО на Комисията от 18 юли 1989 г., за определяне на 

критериите за вписване в родословни книги на чистокръвни свине за разплод (ОВ L 

247, 23.8.1989 г., стр. 21). 

 

85. 389 D 0503: Решение 89/503/ЕИО на Комисията от 18 юли 1989 г., относно 

сертификата за чистопородни свине за разплод, тяхната сперма, яйцеклетки и ембриони 

(ОВ L 247, 23.8.1989 г., стр. 22). 

 

86. 389 D 0504: Решение 89/504/ЕИО на Комисията от 18 юли 1989 г., за определяне на 

критериите за одобрение и контрол на сдруженията на животновъди, развъдните 

организации и частните предприятия, които създават или водят регистри за хибридни 

породи свине за разплод (ОВ L 247, 23.8.1989 г., стр. 31). 

 

87. 389 D 0505: Решение 89/505/ЕИО на Комисията от 18 юли 1989 г., за определяне на 

критериите за вписване в регистри на хибридни свине за разплод (ОВ L 247, 23.8.1989 

г., стр. 33). 

 

88. 389 D 0506: Решение 89/506/ЕИО на Комисията от 18 юли 1989 г., за определяне на 

образеца на сертификата, издаван на хибридните животни от рода на свинете, 
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използвани за възпроизводство, на тяхната сперма, яйцеклетки и ембриони (ОВ L 247, 

23.8.1989 г., стр. 34). 

 

89. 389 D 0507: Решение 89/507/ЕИО на Комисията от 18 юли 1989 г., за определяне на 

методите за наблюдение и контрол на продуктивността и за оценка на генетичната 

стойност на чистокръвни и хибридни свине за разплод (ОВ L 247, 23.8.1989 г., стр. 43). 

 

90. 390 L 0118: Директива 90/118/ЕИО на Съвета от 5 март 1990 г. относно допускането 

на чистопородни разплодни свине за разплод (ОВ L 71, 17.3.1990 г., стр. 34). 

 

91. 390 L 0119: Директива 90/119/ЕИО на Съвета от 5 март 1990 г. относно допускането 

на хибридни разплодни свине за разплод (ОВ L 71, 17.3.1990 г., стр. 36). 

 

92. 390 D 0254: Решение 90/254/ЕИО на Комисията от 10 май 1990 г., за определяне на 

критериите за одобрение на организациите и сдруженията на животновъди, които 

създават или водят родословни книги за чистопородни разплодни  овце и кози (ОВ L 

145, 8.6.1990 г., стр. 30). 

 

93. 390 D 0255: Решение 90/255/ЕИО на Комисията от 10 май 1990 г., относно 

определяне на критериите относно вписването в родословни книги на чистопородни 

разплодни овце и кози (ОВ L 145, 8.6.1990 г., стр. 32). 

 

94. 390 D 0256: Решение 90/256/ЕИО на Комисията от 10 май 1990 г., за определяне на 

методи за контрол на продуктивните качества и оценяване на генетичната стойност на 

чистопородни разплодни овце и кози (ОВ L 145, 8.6.1990 г., стр. 35). 

 

95. 390 D 0257: Решение 90/257/ЕИО на Комисията от 10 май 1990 г., относно 

определяне на критериите за допускане за разплод на чистопородни разплодни овце и 

кози  и използването на техните сперма, яйцеклетки или ембриони (ОВ L 145, 8.6.1990 

г., стр. 38). 

 

96. 390 D 0258: Решение 90/258/ЕИО на Комисията от 10 май 1990 г., за определяне на 

зоотехническите сертификати за чистопородни разплодни овце и кози , техните сперма, 

яйцеклетки и ембриони (ОВ L 145, 8.6.1990 г., стр. 39). 

 

3. Актове, които трябва да се вземат предвид от страните от ЕАСТ и от Надзорния 

орган на ЕАСТ 

 

3.1. Животинско здраве 

 

97. 379 D 0837: Решение 79/837/ЕИО на Комисията от 25 септември 1979 г., 

установяващо начините на контрол за поддържане на официално признатия статут на 

незасегнати от бруцелоза стада от животни от рода на едрия рогат добитък в Дания (ОВ 

L 257, 12.10.1979 г., стр. 46). 

 

98. 380 D 0775: Решение 80/775/ЕИО на Комисията от 25 юли 1980 г., установяващо 

начините на контрол за поддържане на официално признатия статут на незасегнати от 

бруцелоза стада от животни от рода на едрия рогат добитък в някои райони на 

Федерална република Германия (ОВ L 224, 27.8.1980 г., стр. 14), измененo с: 
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 - 389 D 0031: Решение 89/31/ЕИО на Комисията от 21 декември 1988 г. (ОВ L 15, 

19.1.1989 г., стр. 20), 

 

 - 390 D 0029: Решение 90/29/ЕИО на Комисията от 10 януари 1990 г. (ОВ L 16, 

20.1.1990 г., стр. 34). 

 

99. 380 D 0984: Решение 80/984/ЕИО на Комисията от 2 октомври 1980 г., 

установяващо начините на контрол за поддържане на официално признатия статут на 

незасегнати от туберкулоза стада в Дания (ОВ L 281, 25.10.1980 г., стр. 31). 

 

100. 388 D 0267: Решение 88/267/ЕИО на Комисията от 13 април 1988 г. относно 

определянето на интервала между серологичните тестове за бруцелоза, извършвани в 

някои райони на Великобритания (ОВ L 107, 28.4.1988 г., стр. 51). 

 

3.2. Обществено здраве 

 

101. 388 D 0196: Решение 88/196/ЕИО на Комисията от 18 февруари 1988 г., 

одобряващо плана за изследване за наличие на остатъци от хормони, представен от 

Великобритания (ОВ L 94, 12.4.1988 г., стр. 22). 

 

102. 388 D 0197: Решение 88/197/ЕИО на Комисията от 18 февруари 1988 г., 

одобряващо плана за изследване за наличие на остатъци от хормони, представен от 

Дания (ОВ L 94, 12.4.1988 г., стр. 23). 

 

103. 388 D 0198: Решение 88/198/ЕИО на Комисията от 18 февруари 1988 г., 

одобряващо плана за изследване за наличие на остатъци от хормони, представен от 

Федерална република Германия (ОВ L 94, 12.4.1988 г., стр. 24). 

 

104. 388 D 0199: Решение 88/199/ЕИО на Комисията от 18 февруари 1988 г., 

одобряващо плана за изследване за наличие на остатъци от хормони, представен от 

Италия (ОВ L 94, 12.4.1988 г., стр. 25). 

 

105. 388 D 0200: Решение 88/200/ЕИО на Комисията от 18 февруари 1988 г., 

одобряващо плана за изследване за наличие на остатъци от хормони, представен от 

Белгия (ОВ L 94, 12.4.1988 г., стр. 26). 

 

106. 388 D 0201: Решение 88/201/ЕИО на Комисията от 18 февруари 1988 г., 

одобряващо плана за изследване за наличие на остатъци от хормони, представен от 

Испания (ОВ L 94, 12.4.1988 г., стр. 27). 

 

107. 388 D 0202: Решение 88/202/ЕИО на Комисията от 18 февруари 1988 г., 

одобряващо плана за изследване за наличие на остатъци от хормони, представен от 

Ирландия (ОВ L 94, 12.4.1988 г., стр. 28). 

 

108. 388 D 0203: Решение 88/203/ЕИО на Комисията от 18 февруари 1988 г., 

одобряващо плана за изследване за наличие на остатъци от хормони, представен от 

Франция (ОВ L 94, 12.4.1988 г., стр. 29). 
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109. 388 D 0204: Решение 88/204/ЕИО на Комисията от 18 февруари 1988 г., 

одобряващо плана за изследване за наличие на остатъци от хормони, представен от 

Люксембург (ОВ L 94, 12.4.1988 г., стр. 30). 

 

110. 388 D 0205: Решение 88/205/ЕИО на Комисията от 18 февруари 1988 г., 

одобряващо плана за изследване за наличие на остатъци от хормони, представен от 

Гърция (ОВ L 94, 12.4.1988 г., стр. 31). 

 

111. 388 D 0206: Решение 88/206/ЕИО на Комисията от 18 февруари 1988 г., 

одобряващо плана за изследване за наличие на остатъци от хормони, представен от 

Холандия (ОВ L 94, 12.4.1988 г., стр. 32). 

 

112. 388 D 0240: Решение 88/240/ЕИО на Комисията от 14 март 1988 г., одобряващо 

плана за изследване за наличие на остатъци от хормони, представен от Португалия (ОВ 

L 105, 26.4.1988 г., стр. 28). 

 

113. 389 D 0265: Решение 89/265/ЕИО на Комисията от 30 март 1989 г., одобряващо 

плана за изследване за наличие на остатъци от вещества, които са различни от 

веществата с хормонален ефект, представен от Испания (ОВ L 108, 19.4.1989 г., стр. 

20). 

 

114. 389 D 0266: Решение 89/266/ЕИО на Комисията от 30 март 1989 г., одобряващо 

плана за изследване за наличие на остатъци от вещества, които са различни от 

веществата с хормонален ефект, представен от Дания (ОВ L 108, 19.4.1989 г., стр. 21). 

 

115. 389 D 0267: Решение 89/267/ЕИО на Комисията от 30 март 1989 г., одобряващо 

плана за изследване за наличие на остатъци от вещества, които са различни от 

веществата с хормонален ефект, представен от Италия (ОВ L 108, 19.4.1989 г., стр. 22). 

 

116. 389 D 0268: Решение 89/268/ЕИО на Комисията от 30 март 1989 г., одобряващо 

плана за изследване за наличие на остатъци от вещества, които са различни от 

веществата с хормонален ефект, представен от Франция (ОВ L 108, 19.4.1989 г., стр. 

23). 

 

117. 389 D 0269: Решение 89/269/ЕИО на Комисията от 30 март 1989 г., одобряващо 

плана за изследване за наличие на остатъци от вещества, които са различни от 

веществата с хормонален ефект, представен от Белгия (ОВ L 108, 19.4.1989 г., стр. 24). 

 

118. 389 D 0270: Решение 89/270/ЕИО на Комисията от 30 март 1989 г., одобряващо 

плана за изследване за наличие на остатъци от вещества, които са различни от 

веществата с хормонален ефект, представен от Федерална република Германия (ОВ L 

108, 19.4.1989 г., стр. 25). 

 

119. 389 D 0271: Решение 89/271/ЕИО на Комисията от 30 март 1989 г., одобряващо 

плана за изследване за наличие на остатъци от вещества, които са различни от 

веществата с хормонален ефект, представен от Португалия (ОВ L 108, 19.4.1989 г., стр. 

26). 

 

120. 389 D 0272: Решение 89/272/ЕИО на Комисията от 30 март 1989 г., одобряващо 

плана за изследване за наличие на остатъци от вещества, които са различни от 
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веществата с хормонален ефект, представен от Люксембург (ОВ L 108,  19.4.1989 г., 

стр. 27). 

 

121. 389 D 0273: Решение 89/273/ЕИО на Комисията от 30 март 1989 г., одобряващо 

плана за изследване за наличие на остатъци от вещества, които са различни от 

веществата с хормонален ефект, представен от Холандия (ОВ L 108, 19.4.1989 г., стр. 

28). 

 

122. 389 D 0274: Решение 89/274/ЕИО на Комисията от 30 март 1989 г., одобряващо 

плана за изследване за наличие на остатъци от вещества, които са различни от 

веществата с хормонален ефект, представен от Великобритания (ОВ L 108, 19.4.1989 г., 

стр. 29). 

 

123. 389 D 0275: Решение 89/275/ЕИО на Комисията от 30 март 1989 г., одобряващо 

плана за изследване за наличие на остатъци от вещества, които са различни от 

веществата с хормонален ефект, представен от Гърция (ОВ L 108, 19.4.1989 г., стр. 30). 

 

124. 389 D 0276: Решение 89/276/ЕИО на Комисията от 30 март 1989 г., одобряващо 

плана за изследване за наличие на остатъци от вещества, които са различни от 

веществата с хормонален ефект, представен от Ирландия (ОВ L 108, 19.4.1989 г., стр. 

31). 

 

4. Акт, който се взема предвид от договарящите се страни 

 

Договарящите се страни вземат предвид съдържанието на следния акт: 

 

125. 389 X 0214: Препоръка 89/214/ЕИО на Комисията от 24 февруари 1989 г. относно 

правилата, които трябва да се прилагат по време на инспекциите, извършвани в 

помещенията за прясно месо, които са получили одобрение за извършване на търговия 

в рамките на Общността (ОВ L 87, 31.3.1989 г., стр. 1). 

 

ІІ - ХРАНИ ЗА ЖИВОТНИ 

 

1. Въпреки разпоредбите на актовете, на които се прави позоваване в настоящата глава, 

Швейцария и Лихтенщайн най-късно до 1 януари 1995 г. приемат национално 

законодателство относно храните за домашни животни, което да съответства на 

упоменатите по-горе актове. От 1 януари 1993 г. Швейцария и Лихтенщайн нямат 

право да забраняват пускането на пазара на стоки, които отговарят на разпоредбите на 

упоменатите по-горе актове. 

 

2. Продуктите от животински произход, получени от храни за животни съгласно 

разпоредбите на актовете, на които се прави позоваване в настоящото приложение, не 

могат да бъдат подлагани на никакво ограничение от търговски характер при прилагане 

на разпоредбите, изброени в настоящата глава. 

 

АКТОВЕ, ЗА КОИТО СЕ ОТНАСЯ 

 

Добавки 
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1. 370 L 0524: Директива 70/524/ЕИО на Съвета от 23 ноември 1970 г. относно 

добавките в храните за животни (ОВ L 270, 14.12.1970 г., стр. 1), изменена с: 

 

 - 373 L 0103: Директива 73/103/ЕИО на Съвета от 28 април 1973 г. (ОВ L 124, 

10.5.1973 г., стр. 17), 

 

 - 384 L 0587: Директива 84/587/ЕИО на Съвета от 30 юни 1984 г. (ОВ L 319, 

8.12.1984 г., стр. 13), 

 

 - 387 L 0153: Директива 87/153/ЕИО на Съвета от 16 февруари 1987 г. (ОВ L 64, 

7.3.1987 г., стр. 19), 

 

 - 391 L 0248: Директива 91/248/ЕИО на Комисията от 12 април 1991 г. (ОВ L 

124, 18.5.1991 г., стр. 1), 

 

 - 391 L 0249: Директива 91/249/ЕИО на Комисията от 19 април 1991 г. (ОВ L 

124, 18.5.1991 г., стр. 43), 

 

 - 391 L 0336: Директива 91/336/ЕИО на Комисията от 10 юни 1991 г. (ОВ L 185, 

11.7.1991 г., стр. 31). 

 

Страните от ЕАСТ приемат разпоредбите на директивата от 1 януари 1995 г., при 

положение че спазват следните условия: 

 

 - страните от ЕАСТ могат да запазят националното си законодателство по 

отношение на растежните стимулатори. Договарящите се страни ще извършат 

преразглеждане на този въпрос през 1995 г.; 

 

 - страните от ЕАСТ могат да прилагат националното си законодателство относно 

другите добавки, посочени в приложение І, до 31 декември 1994 г. 

 

Въпреки това: 

 

 - Финландия може да запази националното си законодателство по отношение на 

антибиотиците. Договарящите се страни ще извършат преразглеждане на този въпрос 

през 1995 г.; 

 

 - Исландия има право: 

 

 - да запази националното си законодателство по отношение на антибиотиците. 

Договарящите се страни ще извършат преразглеждане на този въпрос през 1995 г.; 

 

 - да прилага националното си законодателство до 31 декември 1995 г. по 

отношение на антиоксидантите, ароматизиращите вещества и оцветителите, 

включително пигментите; 

 

 - Норвегия има право: 

 

 - да запази националното си законодателство по отношение на антибиотиците, 

коксидиостатиците и другите медицински вещества, използването на сярна и солна 
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киселина като консерванти, както и използването на микроелемента мед като растежен 

фактор (стимулатор). Договарящите се страни ще извършат преразглеждане на този 

въпрос през 1995 г.; 

 

 - да прилага националното си законодателство до 31 декември 1994 г. по 

отношение на витамините, провитамините и добре определените в химическо 

отношение вещества с подобно действие. Договарящите се страни могат да се 

договорят за удължаване на този срок; 

 

 - Швеция може да запази националното си законодателство по отношение на 

антибиотиците, коксидиостатиците и другите медицински вещества, както и по 

отношение на използването на мравчена киселина като консервант. Договарящите се 

страни ще извършат преразглеждане на тези въпроси през 1995 г. 

 

За целите на настоящото споразумение директивата се адаптира както следва: 

 

за прилагането на членове 4 и 5: 

 

 - страните от ЕАСТ най-късно до 1 януари 1993 г. предоставят досиета относно 

добавките, ползването на които е разрешено от страните от ЕАСТ, но не е разрешено в 

рамките на Общността; тези досиета се изготвят съгласно указанията, фигуриращи в 

Директива 87/153/ЕИО; 

 

 досиетата и монографиите при необходимост се предоставят най-малко на 

английски език; освен това се предоставя кратко резюме на английски, френски и 

немски език, предназначено за публикуване, и представящо основната информация, 

съдържаща се в досиетата и монографиите; 

 

 - преди 1 януари 1995 г. се взема решение съгласно процедурата, предвидена в 

член 23, относно националните разрешения, издадени от страните от ЕАСТ. До 

приемането на решение от Европейската икономическа общност страните от ЕАСТ 

могат да оставят в сила издадените националните разрешения относно продуктите, 

пуснати на пазара на тяхна територия. 

 

2. 387 L 0153: Директива 87/153/ЕИО на Съвета от 16 февруари 1987 г. относно 

определянето на основните насоки за оценяване на добавките, използвани при 

храненето на животните (ОВ L 64, 7.3.1987 г., стр. 19). 

 

Еднокомпонентни и многокомпонентни храни за животни 

 

3. 377 L 0101: Директива 77/101/ЕИО на Съвета от 23 ноември 1976 г. относно 

пускането на пазара на еднокомпонентните храни за животни (ОВ L 32, 3.2.1977 г., стр. 

1), изменена с: 

 

 - 379 L 0372: Директива 79/372/ЕИО на Съвета от 2 април 1979 г. (ОВ L 86, 

6.4.1979 г., стр. 29), 

 

 - 379 L 0797: Първа директива 79/797/ЕИО на Комисията от 10 август 1979 г. 

(ОВ L 239, 22.9.1979 г., стр. 53), 
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 - 380 L 0510: Втора директива 80/510/ЕИО на Комисията от 2 май 1980 г. (ОВ L 

126, 21.5.1980 г., стр. 12), 

 

 - 382 L 0937: Трета директива 82/937/ЕИО на Комисията от 21 декември 1982 г. 

(ОВ L 383, 31.12.1982 г., стр. 11), 

 

 - 386 L 0354: Директива 86/354/ЕИО на Съвета от 21 юли 1986 г. (ОВ L 212, 

2.8.1986 г., стр. 27), 

 

 - 387 L 0234: Директива 87/234/ЕИО на Комисията от 31 март 1987 г. (ОВ L 102, 

14.4.1987 г., стр. 31), 

 

 - 390 L 0654: Директива 90/654/ЕИО на Съвета от 4 декември 1990 г. (ОВ L 353, 

17.12.1990 г., стр. 48). 

 

Въпреки разпоредбите на директивата: 

 

 - Швеция може да запази националното си законодателство относно месното 

брашно и останалите продукти на базата на високорискови субстанции по смисъла на 

член 3 от Директива 90/667/ЕИО на Съвета. Договарящите се страни ще извършат 

преразглеждане на този въпрос през 1995 г.; 

 

 - Швейцария и Лихтенщайн могат да запазят националното си законодателство 

по отношение на забраната за използване на фъстъците до 31 декември 1994 г. 

 

4. 379 L 0373: Директива 79/373/ЕИО на Съвета от 2 април 1979 г. относно търговията  с 

комбинирани фуражи (ОВ L 86, 6.4.1979 г., стр. 30), изменена с: 

 

 - 380 L 0509: Първа директива (80/509/ЕИО) на Комисията от 2 май 1980 г. (ОВ 

L 126, 21.5.1980 г., стр. 9), 

 

 - 380 L 0695: Втора директива (80/695/ЕИО) на Комисията от 27 юни 1980 г. (ОВ 

L 188, 22.7.1980 г., стр. 23), 

 

 - 382 L 0957: Трета директива 82/957/ЕИО на Комисията от 22 декември 1982 г. 

(ОВ L 386, 31.12.1982 г., стр. 42), 

 

 - 386 L 0354: Директива 86/354/ЕИО на Съвета от 21 юли 1986 г. (ОВ L 212, 

2.8.1986 г., стр. 27), 

 

 - 387 L 0235: Директива 87/235/ЕИО на Комисията от 31 март 1987 г. (ОВ L 102, 

14.4.1987 г., стр. 34), 

 

 - 390 L 0044: Директива 90/44/ЕИО на Съвета от 22 януари 1990 г. (ОВ L 27, 

31.1.1990 г., стр. 35). 

 

Въпреки разпоредбите на директивата: 

 

 - Швеция може да запази националното си законодателство относно месното 

брашно и останалите продукти на базата на високорискови субстанции по смисъла на 
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член 3 от Директива 90/667/ЕИО на Съвета. Договарящите се страни ще извършат 

преразглеждане на този въпрос през 1995 г.; 

 

 - Швейцария и Лихтенщайн могат да запазят националното си законодателство 

по отношение на забраната за използване на фъстъците до 31 декември 1994 г. 

 

5. 380 L 0511: Директива 80/511/ЕИО на Комисията от 2 май 1980 г. относно 

разрешаване  в някои случаи на търговията с комбинирани фуражи в незапечатани 

опаковки или контейнери (ОВ L 126, 21.5.1980 г., стр. 14). 

 

6. 382 L 0475: Директива 82/475/ЕИО на Комисията от 23 юни 1982 г., относно 

определяне на категориите съставки, които могат да бъдат използвани за етикетирането 

на комбинирани храни за домашни любимци (ОВ L 213, 21.7.1982 г., стр. 27), изменена 

с: 

 

- 391 L 0334: Директива 91/334/ЕИО на Комисията от 6 юни 1991 г. (ОВ L 184, 

10.7.1991 г., стр. 27), 

 

 - 391 L 0336: Директива 91/336/ЕИО на Комисията от 10 юни 1991 г. (ОВ L 185, 

17.7.1991 г., стр. 31). 

 

7. 386 L 0174: Директива 86/174/ЕИО на Комисията от 9 април 1986 г., относно 

установяване на метода за изчисляване на енергийната стойност на комбинирани храни 

за домашни птици (ОВ L 130, 6.5.1986 г., стр. 53). 

 

8. 391 L 0357: Директива 91/357/ЕИО на Комисията от 13 юни 1991 г., определяща 

категориите съставки, които могат да се използват при етикетирането на 

многокомпонентните храни, предназначени за животни, различни от домашните (ОВ L 

193, 17.7.1991 г., стр. 34). 

 

Биопротеини и подобни елементи 

 

9. 382 L 0471: Директива 82/471/ЕИО на Съвета от 30 юни 1982 г. относно някои 

продукти, използвани при храненето на животните (ОВ L 213, 21.7.1982 г., стр. 8), 

изменена с: 

 

 - 385 L 0509: Втора директива 85/509/ЕИО на Комисията от 6 ноември 1985 г. 

(ОВ L 314, 23.11.1985 г., стр. 25), 

 

 - 386 L 0530: Директива 86/530/ЕИО на Комисията от 28 октомври 1986 г. (ОВ L 

312, 7.11.1986 г., стр. 39), 

 

 - 388 L 0485: Директива 88/485/ЕИО на Комисията от 26 юли 1988 г. (ОВ L 239, 

30.8.1988 г., стр. 36), 

 

 - 389 L 0520: Директива 89/520/ЕИО на Комисията от 6 септември 1989 г. (ОВ L 

270, 19.9.1989 г., стр. 13), 

 

 - 390 L 0439: Директива 90/439/ЕИО на Комисията от 24 юли 1990 г. (ОВ L 227, 

21.8.1990 г., стр. 33). 
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За целите на настоящото споразумение директивата се адаптира както следва: 

 

за прилагането на директивата: 

 

 - страните от ЕАСТ най-късно до 1 януари 1993 г. предоставят досиета относно 

продуктите, които принадлежат към групите на микроорганизмите, визирани в точки 

1.1 и 1.2 от приложението, ползването на които е разрешено от страните от ЕАСТ, но 

не е разрешено в рамките на Общността; тези досиета се изготвят съгласно указанията, 

фигуриращи в Директива 83/228/ЕИО. 

 

 Досиетата се предоставят най-малко на английски език; освен това се предоставя 

кратко резюме на английски, френски и немски език, предназначено за публикуване, и 

представящо основната информация, съдържаща се в досиетата; 

 

 - преди 1 януари 1995 г. се взема решение съгласно процедурата, предвидена в 

член 13, относно националните разрешения, издадени от страните от ЕАСТ. До 

приемането на решение от Европейската икономическа общност страните от ЕАСТ 

могат да оставят в сила издадените националните разрешения относно продуктите, 

пуснати на пазара на тяхна територия. 

 

10. 383 L 0228: Директива 83/228/ЕИО на Съвета от 18 април 1983 г. относно 

определяне насоките за оценка на някои продукти, които се използват при храненето на 

животните (ОВ L 126, 13.5.1983 г., стр. 23). 

 

11. 385 D 0382: Директива 85/382/ЕИО на Комисията от 10 юли 1985 г., забраняваща 

употребата за хранене на животни на някои протеинови продукти, получавани от 

дрожди от вида „Candida”, култивирани върху n-алкани (ОВ L 217, 14.8.1985 г., стр. 

27). 

 

Методи за анализ и контрол 

 

12. 370 L 0373: Директива 70/373/ЕИО на Съвета от 20 юли 1970 г. относно въвеждане 

на методи на Общността за проби и анализ за официален контрол върху храните за 

животни (ОВ L 170, 3.8.1970 г., стр. 2), изменена с: 

 

 - 372 L 0275: Директива 72/275/ЕИО на Съвета от 20 юли 1972 г. (ОВ L 171, 

29.7.1972 г., стр. 39). 

 

13. 371 L 0250: Първа директива 71/250/ЕИО на Комисията от 15 юни 1971 г. относно 

установяване на общностни методи за анализ за целите на официалния контрол на 

храните за животни (ОВ L 155, 12.7.1971 г., стр. 13), изменена с: 

 

 - 381 L 0680: Директива 81/680/ЕИО на Комисията от 30 юли 1981 г. (ОВ L 246, 

29.8.1981 г., стр. 32). 

 

14. 371 L 0393: Втора директива 71/393/ЕИО на Комисията от 18 ноември 1971 г. 

относно установяване на общностни методи за анализ за целите на официалния контрол 

на храните за животни (ОВ L 279, 20.12.1971 г., стр. 7), изменена с: 
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 - 373 L 0047: Директива 73/47/ЕИО на Комисията от 5 декември 1972 г. (ОВ L 

83, 30.3.1973 г., стр. 35), 

 

 - 381 L 0680: Директива 81/680/ЕИО на Комисията от 30 юли 1981 г. (ОВ L 246, 

29.8.1981 г., стр. 32), 

 

 - 384 L 0004: Директива 84/4/ЕИО на Комисията от 20 декември 1983 г. (ОВ L 

15, 18.1.1984 г., стр. 28). 

 

15. 372 L 0199: Трета директива 72/199/ЕИО на Комисията от 27 април 1972 г. относно 

установяване на общностни методи за анализ за целите на официалния контрол на 

храните за животни (ОВ L 123, 29.5.1972 г., стр. 6), изменена с: 

 

 - 381 L 0680: Директива 81/680/ЕИО на Комисията от 30 юли 1981 г. (ОВ L 246, 

29.8.1981 г., стр. 32), 

 

 - 384 L 0004: Директива 84/4/ЕИО на Комисията от 20 декември 1983 г. (ОВ L 

15, 18.1.1984 г., стр. 28). 

 

16. 373 L 0046: Четвърта директива 73/46/ЕИО на Комисията от 5 декември 1972 г. 

относно установяване на  общностни методи за анализ за официален контрол на храни 

за животни (ОВ L 83, 30.3.1973 г., стр. 21), изменена с: 

 

 - 381 L 0680: Директива 81/680/ЕИО на Комисията от 30 юли 1981 г. (ОВ L 246, 

29.8.1981 г., стр. 32). 

 

17. 374 L 0203: Пета директива 74/203/ЕИО на Комисията от 25 март 1974 г. относно 

определянето на методи на анализ на Общността за извършване на официален контрол 

на храните за животни (ОВ L 108, 22.4.1974 г., стр. 7), изменена с: 

 

 - 381 L 0680: Директива 81/680/ЕИО на Комисията от 30 юли 1981 г. (ОВ L 246, 

29.8.1981 г., стр. 32). 

 

18. 375 L 0084: Шеста директива 75/84/ЕИО на Комисията от 20 декември 1974 г. 

относно определянето на методи на анализ на Общността за извършване на официален 

контрол на храните за животни (ОВ L 32, 5.2.1975 г., стр. 26), изменена с: 

 

 - 381 L 0680: Директива 81/680/ЕИО на Комисията от 30 юли 1981 г. (ОВ L 246, 

29.8.1981 г., стр. 32). 

 

19. 376 L 0371: Първа директива 76/371/ЕИО на Комисията от 1 март 1976 г. относно 

установяване на общностни методи за вземане на проби за официалния контрол на 

храните за животни (ОВ L 102, 15.4.1976 г., стр. 1). 

 

20. 376 L 0372: Седма директива 76/372/ЕИО на Комисията от 1 март 1976 г. относно 

установяване на общностни методи за анализ за целите на официалния  контрол на 

храните за животни (ОВ L 102, 5.4.1976 г., стр. 8), изменена с: 

 

 - 381 L 0680: Директива 81/680/ЕИО на Комисията от 30 юли 1981 г. (ОВ L 246, 

29.8.1981 г., стр. 32). 
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21. 378 L 0633: Осма директива 78/633/ЕИО на Комисията от 15 юни 1978 г. относно 

установяване на общностни методи за анализ за целите на официалния контрол  на 

храните за животни (ОВ L 206, 29.7.1978 г., стр. 43), изменена с: 

 

 - 381 L 0680: Директива 81/680/ЕИО на Комисията от 30 юли 1981 г. (ОВ L 246, 

29.8.1981 г., стр. 32), 

 

 - 384 L 0004: Директива 84/4/ЕИО на Комисията от 20 декември 1983 г. (ОВ L 

15, 18.1.1984 г., стр. 28). 

 

22. 381 L 0715: Девета директива 81/715/ЕИО на Комисията от 31 юли 1981 г. относно 

установяване на общностни методи за анализ за целите на официалния контрол на 

храните за животни (ОВ L 257, 10.9.1981 г., стр. 38). 

 

23. 384 L 0425: Десета директива 84/425/ЕИО на Комисията от 25 юли 1984 г. относно 

установяване на общностни методи за анализ за целите на официалния контрол на 

храните за животни (ОВ L 238, 6.9.1984 г., стр. 34). 

 

Нежелани продукти и вещества 

 

24. 374 L 0063: Директива 74/63/ЕИО на Съвета от 17 декември 1973 г. относно 

определянето на максимално допустимите количества на нежеланите продукти и 

вещества в храните за животни (ОВ L 38, 11.2.1974 г., стр. 31), изменена с: 

 

 - 376 L 0934: Директива 76/934/ЕИО на Комисията от 1 декември 1976 г. (ОВ L 

364, 31.12.1976 г., стр. 20), 

 

 - 380 L 0502: Директива 80/502/ЕИО на Съвета от 6 май 1980 г. (ОВ L 124, 

20.5.1980 г., стр. 17), 

 

 - 383 L 0381: Трета директива 83/381/ЕИО на Комисията от 28 юли 1983 г. (ОВ L 

222, 13.8.1983 г., стр. 31), 

 

 - 386 L 0299: Четвърта директива 86/299/ЕИО на Комисията от 3 юни 1986 г. 

(ОВ L 189, 11.7.1986 г., стр. 40), 

 

 - 386 L 0354: Директива 86/354/ЕИО на Съвета от 21 юли 1986 г. (ОВ L 212, 

2.8.1986 г., стр. 27), 

 

 - 387 L 0238: Директива 87/238/ЕИО на Комисията от 1 април 1987 г. (ОВ L 110, 

25.4.1987 г., стр. 25), 

 

 - 387 L 0519: Директива 87/519/ЕИО на Съвета от 19 октомври 1987 г. (ОВ L 

304, 27.10.1987 г., стр. 38), 

 

 - 391 L 0126: Директива 91/126/ЕИО на Комисията от 13 февруари 1991 г. (ОВ L 

60, 7.3.1991 г., стр. 16), 
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 - 391 L 0132: Директива 91/132/ЕИО на Съвета от 4 март 1991 г. (ОВ L 66, 

13.3.1991 г., стр. 16). 

 

Въпреки разпоредбите на директивата Швеция може да запази националното си 

законодателство по отношение на афлатоксините; договарящите се страни ще 

преразгледат този въпрос през 1995 г. 

 

ІІІ – ФИТОСАНИТАРНИ ВЪПРОСИ  

 

Разпоредбите, фигуриращи в актовете, на които се прави позоваване в настоящата 

глава, които се отнасят до граничния контрол и до отношенията с трети страни, не се 

прилагат. 

 

ПОСАДЪЧЕН МАТЕРИАЛ 

 

АКТОВЕ, ЗА КОИТО СЕ ОТНАСЯ 

 

1. Основни текстове 

 

1. 366 L 0400: Директива 66/400/ЕИО на Съвета от 14 юни 1966 г. относно пускането на 

пазара на семена от цвекло (ОВ L 125, 11.7.1966 г., стр. 2290/66), изменена с: 

 

 - 369 L 0061: Директива 69/61/ЕИО на Съвета от 18 февруари 1969 г. (ОВ L 48, 

26.2.1969 г., стр. 4), 

 

 - 371 L 0162: Директива 71/162/ЕИО на Съвета от 30 март 1971 г. (ОВ L 87, 

17.4.1971 г., стр. 24), 

 

 - 372 L 0274: Директива 72/274/ЕИО на Съвета от 20 юли 1972 г. (ОВ L 171, 

29.7.1972 г., стр. 37), 

 

 - 372 L 0418: Директива 72/418/ЕИО на Съвета от 6 декември 1972 г. (ОВ L 287, 

26.12.1972 г., стр. 22), 

 

 - 373 L 0438: Директива 73/438/ЕИО на Съвета от 11 декември 1973 г. (ОВ L 356, 

27.12.1973 г., стр. 79), 

 

 - 375 L 0444: Директива 75/444/ЕИО на Съвета от 26 юни 1975 г. (ОВ L 196, 

26.7.1975 г., стр. 6), 

 

 - 376 L 0331: Първа директива (76/331/ЕИО) на Комисията от 29 март 1976 г. 

(ОВ L 83, 30.3.1976 г., стр. 34), 

 

 - 378 L 0055: Директива 78/55/ЕИО на Съвета от 19 декември 1977 г. (ОВ № L 16 

от 20.01.1978 г., стр. 23), 

 

 - 378 L 0692: Директива 78/692/ЕИО на Съвета от 25 юли 1978 г. (ОВ L 236, 

26.8.1978 г., стр. 13), 
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 - 387 L 0120: Директива 87/120/ЕИО на Комисията от 14 януари 1987 г. (ОВ L 

49, 18.2.1987 г., стр. 39), 

 

 - 388 L 0095: Директива 88/95/ЕИО на Комисията от 8 януари 1988 г. (ОВ L 56, 

2.3.1988 г., стр. 42), 

 

 - 388 L 0332: Директива 88/332/ЕИО на Съвета от 13 юни 1988 г. (ОВ L 151,  

17.6.1988 г., стр. 82), 

 

 - 388 L 0380: Директива 88/380/ЕИО на Съвета от 13 юни 1988 г. (ОВ L 187, 

16.7.1988 г., стр. 31), 

 

 - 390 L 0654: Директива 90/654/ЕИО на Съвета от 4 декември 1990 г. (ОВ L 353, 

17.12.1990 г., стр. 48). 

 

2. 366 L 0401: Директива 66/401/ЕИО на Съвета от 14 юни 1966 г. относно търговията 

със семена от фуражни култури (ОВ L 125, 11.7.1966 г., стр. 2298/66), изменена с: 

 

 - 1 72 B: Акт относно условията за присъединяване и адаптиранията на 

договорите - присъединяване на Кралство Дания, на Ирландия и на Обединеното 

кралство Великобритания и Северна Ирландия към Европейските общности (ОВ L 73, 

27.3.1972 г., стр. 76), 

 

 - 378 L 0055: Директива 78/55/ЕИО на Съвета от 19 декември 1977 г. (ОВ L 16, 

20.1.1978 г., стр. 23), 

 

 - 378 L 0386: Първа директива 78/386/ЕИО на Комисията от 18 април 1978 г. 

(ОВ L 113, 25.4.1978 г., стр. 1), 

 

 - 378 L 0692: Директива 78/692/ЕИО на Съвета от 25 юли 1978 г. (ОВ L 236, 

26.8.1978 г., стр. 13), 

 

 - 378 L 1020: Директива 78/1020/ЕИО на Съвета от 5 декември 1978 г. (ОВ L 350, 

14.12.1978 г., стр. 27), 

 

 - 379 L 0641: Директива 79/641/ЕИО на Комисията от 27 юни 1979 г. (ОВ L 183, 

19.7.1979 г., стр. 13), 

 

 - 379 L 0692: Директива 79/692/ЕИО на Съвета от 24 юли 1979 г. (ОВ L 205, 

13.8.1979 г., стр. 1), 

 

 - 380 L 0754: Директива 80/754/ЕИО на Комисията от 17 юли 1980 г. (ОВ L 207, 

9.8.1980 г., стр. 36), 

 

 - 381 L 0126: Директива 81/126/ЕИО на Комисията от 16 февруари 1981 г. (ОВ L 

67, 12.3.1981 г., стр. 36), 

 

 - 382 L 0287: Директива 82/287/ЕИО на Комисията от 13 април 1982 г. (ОВ L 

131, 13.5.1982 г., стр. 24), 
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 - 385 L 0038: Директива 85/38/ЕИО на Комисията от 14 декември 1984 г. (ОВ L 

16, 19.1.1985 г., стр. 41), 

 

 - 385 D 0370: Решение 85/370/ЕИО на Комисията от 8 юли 1985 г. (ОВ L 209, 

6.8.1985 г., стр. 41), 

 

 - 386 D 0153: Решение 86/153/ЕИО на Комисията от 25 март 1986 г. (ОВ L 115, 

3.5.1986 г., стр. 26), 

 

 - 386 L 0155: Директива 86/155/ЕИО на Съвета от 22 април 1986 г. (ОВ L 118, 

7.5.1986 г., стр. 23), 

 

 - 387 L 0120: Директива 87/120/ЕИО на Комисията от 14 януари 1987 г. (ОВ L 

49, 18.2.1987 г., стр. 39), 

 

 - 387 L 0480: Директива 87/480/ЕИО на Комисията от 9 септември 1987 г. (ОВ L 

273, 26.9.1987 г., стр. 43), 

 

 - 388 L 0332: Директива 88/332/ЕИО на Съвета от 13 юни 1988 г. (ОВ L 151, 

17.6.1988 г., стр. 82), 

 

 - 388 L 0380: Директива 88/380/ЕИО на Съвета от 13 юни 1988 г. (ОВ L 187, 

16.7.1988 г., стр. 31), 

 

 - 389 L 0100: Директива 89/100/ЕИО на Комисията от 20 януари 1989 г. (ОВ L 

38, 10.2.1989 г., стр. 36), 

 

 - 390 L 0654: Директива 90/654/ЕИО на Съвета от 4 декември 1990 г. (ОВ L 353, 

17.12.1990 г., стр. 48). 

 

Въпреки разпоредбите на директивите: 
 

a) до 31 декември 1996 г. Финландия може, освен ако договарящите се страни не решат 

друго, да разрешава пускането на пазара на своя територия на: 

 

 - семена, произведени в страната, които не отговарят на критериите за 

кълняемост на ЕИО, 

 

 - семена от всички видове от категорията „семена с търговско предназначение” 

(„kauppasiemen”/„handelsutsäde”), определена според съществуващото финландско 

законодателство; 

 

б) до 31 декември 1996 г. Норвегия може, освен ако договарящите се страни не решат 

друго, да разрешава пускането на пазара на своя територия на семена, произведени в 

страната, които не отговарят на критериите за кълняемост на ЕИО. 

 

3. 366 L 0402: Директива 66/402/ЕИО на Съвета от 14 юни 1966 г. относно търговията 

със семена от зърнени култури (ОВ L 125, 11.7.1966 г., стр. 2309/66), изменена с: 
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 - 369 L 0060: Директива 69/60/ЕИО на Съвета от 18 февруари 1969 г. (ОВ L 48, 

26.2.1969 г., стр. 1), 

 

 - 371 L 0162: Директива 71/162/ЕИО на Съвета от 30 март 1971 г. (ОВ L 87, 

17.4.1971 г., стр. 24), 

 

 - 1 72 B: Акт относно условията за присъединяване и адаптиранията на 

договорите - Присъединяване на Кралство Дания, на Ирландия и на Обединеното 

кралство Великобритания и Северна Ирландия към Европейските общности (ОВ L 73, 

27.3.1972 г., стр. 76), 

 

 - 372 L 0274: Директива 72/274/ЕИО на Съвета от 20 юли 1972 г. (ОВ L 171, 

29.7.1972 г., стр. 37), 

 

 - 372 L 0418: Директива 72/418/ЕИО на Съвета от 06 декември 1972 г. (ОВ L 287, 

26.12.1972 г., стр. 22), 

 

 - 373 L 0438: Директива 73/438/ЕИО на Съвета от 11 декември 1973 г. (ОВ L 356, 

27.12.1973 г., стр. 79), 

 

 - 375 L 0444: Директива 75/444/ЕИО на Съвета от 26 юни 1975 г. (ОВ L 196, 

26.7.1975 г., стр. 6), 

 

 - 378 L 0055: Директива 78/55/ЕИО на Съвета от 19 декември 1977 г. (ОВ L 16, 

20.1.1978 г., стр. 23), 

 

 - 378 L 0387: Първа директива 78/387/ЕИО на Комисията от 18 април 1978 г. 

(ОВ L 113, 25.4.1978 г., стр. 13), 

 

 - 378 L 0692: Директива 78/692/ЕИО на Съвета от 25 юли 1978 г. (ОВ L 236, 

26.8.1978 г., стр. 13), 

 

 - 378 L 020: Директива 78/1020/ЕИО на Съвета от 5 декември 1978 г. (ОВ L 350, 

14.12.1978 г., стр. 27), 

 

 - 379 L 0641: Директива 79/641/ЕИО на Комисията от 27 юни 1979 г. (ОВ  L 183, 

19.7.1979 г., стр. 13), 

 

 - 379 L 0692: Директива 79/692/ЕИО на Съвета от 24 юли 1979 г. (ОВ L 205, 

13.8.1979 г., стр. 1), 

 

 - 381 L 0126: Директива 81/126/ЕИО на Комисията от 16 февруари 1981 г. (ОВ L 

67, 12.3.1981 г., стр. 36), 

 

 - 386 D 0153: Решение 86/153/ЕИО на Комисията от 25 март 1986 г. (ОВ L 115, 

3.5.1986 г., стр. 26), 

 

 - 386 L 0155: Директива 86/155/ЕИО на Съвета от 22 април 1986 г. (ОВ L 118, 

7.5.1986 г., стр. 23), 
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 - 386 L 0320: Директива 86/320/ЕИО на Комисията от 20 юни 1986 г. (ОВ L 200, 

23.7.1986 г., стр. 38), 

 

 - 387 L 0120: Директива 87/120/ЕИО на Комисията от 14 януари 1987 г. (ОВ L 

49, 18.2.1987 г., стр. 39), 

 

 - 388 L 0332: Директива 88/332/ЕИО на Съвета от 13 юни 1988 г. (ОВ L 151, 

17.6.1988 г., стр. 82), 

 

 - 388 L 0380: Директива 88/380/ЕИО на Съвета от 13 юни 1988 г. (ОВ L 187, 

16.7.1988 г., стр. 31), 

 

 - 388 L 0506: Директива 88/506/ЕИО на Комисията от 13 септември 1988 г. (ОВ 

L 274, 6.10.1988 г., стр. 44), 

 

 - 389 D 0101: Решение 89/101/ЕИО на Комисията от 20 януари 1989 г. (ОВ L 38, 

10.2.1989 г., стр. 37), 

 

 - 389 L 0002: Директива 89/2/ЕИО на Комисията от 15 декември 1988 г. (ОВ L 5, 

7.1.1989 г., стр. 31), 

 

 - 390 L 0623: Директива 90/623/ЕИО на Комисията от 7 ноември 1990 г. (ОВ L 

333, 30.11.1990 г., стр. 65), 

 

 - 390 L 0654: Директива 90/654/ЕИО на Съвета от 4 декември 1990 г. (ОВ L 353, 

17.12.1990 г., стр. 48). 

 

Въпреки разпоредбите на директивата: 
 

a) до 31 декември 1996 г. Финландия може, освен ако договарящите се страни не решат 

друго, да разрешава пускането на пазара на своя територия на: 

 

 - семена от видовете овес, ечемик, пшеница и ръж, които не отговарят на 

изискванията, установени в директивата по отношение на максималния брой поколения 

семена от категорията „сертифицирани семена” („valiosimen”/„elitutsäde”), 

 

 - семена, произведени в страната, които не отговарят на критериите за 

кълняемост на ЕИО, 

 

 - семена от всички видове от категорията „семена с търговско предназначение” 

(„kauppasiemen”/„handelsutsäde”), определена според финландското законодателство; 

 

б) до 31 декември 1996 г. Норвегия може, освен ако договарящите се страни не решат 

друго, да разрешава пускането на пазара на своя територия на семена, произведени в 

страната, които не отговарят на критериите за кълняемост на ЕИО. 

 

4. 369 L 0208: Директива 69/208/ЕИО на Съвета от 30 юни 1969 г. относно пускането на 

пазара на семена от маслодайни и влакнодайни растения (ОВ L 169, 10.7.1969 г., стр. 3), 

изменена с: 
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 - 371 L 0162: Директива 71/162/ЕИО на Съвета от 30 март 1971 г. (ОВ L 87, 

17.4.1971 г., стр. 24), 

 

 - 372 L 0274: Директива 72/274/ЕИО на Съвета от 20 юли 1972 г. (ОВ L 171, 

29.7.1972 г., стр. 37), 

 

 - 372 L 0418: Директива 72/418/ЕИО на Съвета от 6 декември 1972 г. (ОВ L 287, 

26.12.1972 г., стр. 22), 

 

 - 373 L 0438: Директива 73/438/ЕИО на Съвета от 11 декември 1973 г. (ОВ L 356, 

27.12.1973 г., стр. 79), 

 

 - 375 L 0444: Директива 75/444/ЕИО на Съвета от 26 юни 1975 г. (ОВ L 196, 

26.7.1975 г., стр. 6), 

 

 - 378 L 0055: Директива 78/55/ЕИО на Съвета от 19 декември 1977 г. (ОВ № L 16 

от 20.01.1978 г., стр. 23), 

 

 - 378 L 0388: Първа директива 78/388/ЕИО на Комисията от 18 април 1978 г. 

(ОВ L 113, 25.4.1978 г., стр. 20), 

 

 - 378 L 0692: Директива 78/692/ЕИО на Съвета от 25 юли 1978 г. (ОВ L 236, 

26.8.1978 г., стр. 13), 

 

 - 378 L 1020: Директива 78/1020/ЕИО на Съвета от 5 декември 1978 г. (ОВ L 350, 

14.12.1978 г., стр. 27), 

 

 - 379 L 0641: Директива 79/641/ЕИО на Комисията от 27 юни 1979 г. (ОВ L 183, 

19.7.1979 г., стр. 13), 

 

 - 380 L 0304: Директива 80/304/ЕИО на Комисията от 25 февруари 1980 г. (ОВ L 

68, 14.3.1980 г., стр. 33), 

 

 - 381 L 0126: Директива 81/126/ЕИО на Комисията от 16 февруари 1981 г. (ОВ L 

67, 12.3.1981 г., стр. 36), 

 

 - 382 L 0287: Директива 82/287/ЕИО на Комисията от 13 април 1982 г. (ОВ L 

131, 13.5.1982 г., стр. 24), 

 

 - 382 L 0727: Директива 82/727/ЕИО на Съвета от 25 октомври 1982 г. (ОВ L 

310, 6.11.1982 г., стр. 21), 

 

 - 382 L 0859: Директива 82/859/ЕИО на Комисията от 2 декември 1982 г. (ОВ L 

357, 18.12.1982 г., стр. 31), 

 

 - 386 L 0155: Директива 86/155/ЕИО на Съвета от 22 април 1986 г. (ОВ L 118, 

7.5.1986 г., стр. 23), 

 

 - 387 L 0120: Директива 87/120/ЕИО на Комисията от 14 януари 1987 г. (ОВ L 

49, 18.2.1987 г., стр. 39), 
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 - 387 L 0480: Директива 87/480/ЕИО на Комисията от 9 септември 1987 г. (ОВ L 

273, 26.9.1987 г., стр. 43), 

 

 - 388 L 0332: Директива 88/332/ЕИО на Съвета от 13 юни 1988 г. (ОВ L 151, 

17.6.1988 г., стр. 82), 

 

 - 388 L 0380: Директива 88/380/ЕИО на Съвета от 13 юни 1988 г. (ОВ L 187, 

16.7.1988 г., стр. 31), 

 

 - 390 L 0654: Директива 90/654/ЕИО на Съвета от 4 декември 1990 г. (ОВ L 353, 

17.12.1990 г., стр. 48). 

 

5. 370 L 0457: Директива 70/457/ЕИО на Съвета от 29 септември 1970 г. относно общия 

каталог на сортовете и видовете селскостопански растения (ОВ L 225, 12.10.1970 г., 

стр. 1), изменена с: 

 

 - 372 L 0418: Директива 72/418/ЕИО на Съвета от 6 декември 1972 г. (ОВ L 287, 

26.12.1972 г., стр. 22), 

 

 - 373 L 0438: Директива 73/438/ЕИО на Съвета от 11 декември 1973 г. (ОВ L 356, 

27.12.1973 г., стр. 79), 

 

- 376 D 0687: Решение 76/687/ЕИО на Комисията от 30 юни 1976 г. (ОВ L 235, 

26.8.1976 г., стр. 21), 

 

 - 378 D 0122: Решение 78/122/ЕИО на Комисията от 28 декември 1977 г. (ОВ L 

41, 11.2.1978 г., стр. 34), 

 

 - 379 D 0095: Решение 79/95/ЕИО на Комисията от 29 декември 1978 г. (ОВ L 22, 

31.1.1979 г., стр. 21), 

 

 - 379 L 0692: Директива 79/692/ЕИО на Съвета от 24 юли 1979 г. (ОВ L 205, 

13.8.1979 г., стр. 1), 

 

 - 379 L 0967: Директива 79/967/ЕИО на Съвета от 12 ноември 1979 г. (ОВ L 293, 

20.11.1979 г., стр. 16), 

 

 - 381 D 0436: Решение 81/436/ЕИО на Комисията от 8 май 1981 г. (ОВ L 167, 

24.6.1981 г., стр. 29), 

 

 - 381 D 0888: Решение 81/888/ЕИО на Комисията от 19 октомври 1981 г. (ОВ L 

324, 12.11.1981 г., стр. 28), 

 

 - 382 D 0041: Решение 82/41/ЕИО на Комисията от 29 декември 1981 г. (ОВ L 16, 

22.1.1982 г., стр. 50), 

 

 - 383 D 0297: Решение 83/297/ЕИО на Комисията от 6 юни 1983 г. (ОВ L 157, 

15.6.1983 г., стр. 35), 
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 - 386 L 0155: Директива 86/155/ЕИО на Съвета от 22 април 1986 г. (ОВ L 118, 

7.5.1986 г., стр. 23), 

 - 388 L 0380: Директива 88/380/ЕИО на Съвета от 13 юни 1988 г. (ОВ L 187, 

16.7.1988 г., стр. 31), 

 

 - 390 L 0654: Директива 90/654/ЕИО на Съвета от 4 декември 1990 г. (ОВ L 353, 

17.12.1990 г., стр. 48). 

 

Въпреки разпоредбите на директивата: 
 

 - договарящите се страни изготвят съвместно след влизането на споразумението 

в сила общ каталог на сортовете, включващ също така и сортовете на страните от 

ЕАСТ, които отговарят на изискванията на директивата; те полагат усилия да завършат 

този общ каталог до 31 декември 1995 г.; 

 

 - страните от ЕАСТ прилагат националните каталози на сортовете 

селскостопански растения до датата на влизане в сила на общия каталог. 

 

6. 370 L 0458: Директива 70/458/ЕИО на Съвета от 29 септември 1970 г. относно 

пускането на пазара на семена от зеленчуци (ОВ L 225, 12.10.1970 г., стр. 7), изменена 

с: 

 

 - 371 L 0162: Директива 71/162/ЕИО на Съвета от 30 март 1971 г. (ОВ L 87, 

17.4.1971 г., стр. 24), 

 

 - 372 L 0274: Директива 72/274/ЕИО на Съвета от 20 юли 1972 г. (ОВ L 171, 

29.7.1972 г., стр. 37), 

 

 - 372 L 0418: Директива 72/418/ЕИО на Съвета от 6 декември 1972 г. (ОВ L 287, 

26.12.1972 г., стр. 22), 

 

 - 373 L 0438: Директива 73/438/ЕИО на Съвета от 11 декември 1973 г. (ОВ L 356, 

27.12.1973 г., стр. 79), 

 

 - 376 L 0307: Директива 76/307/ЕИО на Съвета от 15 март 1976 г. (ОВ L 72, 

18.3.1976 г., стр. 16), 

 

 - 378 L 0055: Директива 78/55/ЕИО на Съвета от 19 декември 1977 г. (ОВ L 16, 

20.1.1978 г., стр. 23), 

 

 - 378 L 0692: Директива 78/692/ЕИО на Съвета от 25 юли 1978 г. (ОВ L 236, 

26.8.1978 г., стр. 13), 

 

 - 379 D 0355: Решение 79/355/ЕИО на Комисията от 20 март 1979 г. (ОВ L 84, 

4.4.1979 г., стр. 23), 

 

 - 379 L 0641: Директива 79/641/ЕИО на Комисията от 27 юни 1979 г. (ОВ L 183, 

19.7.1979 г., стр. 13), 
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 - 379 L 0692: Директива 79/692/ЕИО на Съвета от 24 юли 1979 г. (ОВ L 205, 

13.8.1979 г., стр. 1), 

 

 - 379 L 0967: Директива 79/967/ЕИО на Съвета от 12 ноември 1979 г. (ОВ L 293, 

20.11.1979 г., стр. 16), 

 

 - 381 D 0436: Решение 81/436/ЕИО на Комисията от 8 май 1981 г. (ОВ L 167, 

24.6.1981 г., стр. 29), 

 

 - 381 D 0888: Решение 81/888/ЕИО на Комисията от 19 октомври 1981 г. (ОВ L 

324, 12.11.1981 г., стр. 28), 

 

 - 387 L 0120: Директива 87/120/ЕИО на Комисията от 14 януари 1987 г. (ОВ L 

49, 18.2.1987 г., стр. 39), 

 

 - 387 L 0481: Директива 87/481/ЕИО на Комисията от 9 септември 1987 г. (ОВ L 

273, 26.9.1987 г., стр. 45), 

 

 - 388 L 0332: Директива 88/332/ЕИО на Съвета от 13 юни 1988 г. (ОВ L 151, 

17.6.1988 г., стр. 82), 

 

 - 388 L 0380: Директива 88/380/ЕИО на Съвета от 13 юни 1988 г. (ОВ L 187, 

16.7.1988 г., стр. 31), 

 

 - 390 L 0654: Директива 90/654/ЕИО на Съвета от 4 декември 1990 г. (ОВ L 353, 

17.12.1990 г., стр. 48). 

 

7. 372 L 0168: Директива 72/168/ЕИО на Комисията от 14 април 1972 г. относно 

определянето на характеристиките и минималните условия за извършване на преглед 

на сортовете зеленчуци (ОВ L 103, 2.5.1972 г., стр. 6). 

 

8. 372 L 0180: Директива 72/180/ЕИО на Комисията от 14 април 1972 г. относно 

определянето на характеристиките и минималните условия за извършване на преглед 

на сортовете селскостопански растения (ОВ L 108, 8.5.1972 г., стр. 8). 

 

9. 374 L 0268: Директива 74/268/ЕИО на Комисията от 2 май 1974 г., относно 

определяне на специални условия относно наличието на Avena fatua в семената от 

фуражни и зърнени култури (ОВ L 141, 24.5.1974 г., стр. 19), изменена с: 

 

- 378 L 0511: Директива 78/511/ЕИО на Комисията от 24 май 1978 г. (ОВ L 157, 

15.6.1978 г., стр. 34). 

 

2. Прилагани текстове 

 

10. 375 L 0502: Директива 75/502/ЕИО на Комисията от 25 юли 1975 г., за ограничаване 

на търговията със семена от ливадна метлица (Poa pratensis L.) до семена, които са 

официално сертифицирани като „базови семена“ или „сертифицирани семена“ (ОВ L 

228, 29.8.1975 г., стр. 23). 
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11. 380 D 0755: Решение 80/755/ЕИО на Комисията от 17 юли 1980 г., относно 

разрешаване на незаличимото отпечатване на предписана информация върху пакетите с 

житно семе (ОВ L 207, 9.8.1980 г., стр. 37), изменена с: 

 

 - 381 D 0109: Решение 81/109/ЕИО на Комисията от 10 февруари 1981 г. (ОВ L 

64, 11.3.1981 г., стр. 13). 

 

12. 381 D 0675: Решение 81/675/ЕИО на Комисията от 28 юли 1981 г., за установяване, 

че някои системи за запечатване са „системи за еднократно запечатване“ по смисъла на 

Директиви 66/400/ЕИО, 66/401/ЕИО, 66/402/ЕИО, 69/208/ЕИО и 70/458/ЕИО на Съвета 

(ОВ L 246, 29.8.1981 г., стр. 26), измененo с: 

 

 - 386 D 0563: Решение 86/563/ЕИО на Комисията от 12 ноември 1986 г. (ОВ L 

327, 22.12.1986 г., стр. 50). 

 

13. 386 L 0109: Директива 86/109/ЕИО на Комисията от 27 февруари 1986 г., относно 

ограничаване на търговията със семената от някои видове фуражни култури и 

маслодайни и влакнодайни култури до семена, които са  официално сертифицирани 

като „базови семена“ или „сертифицирани семена“ (ОВ L 93, 8.4.1986 г., стр. 21), 

изменена с: 

 

 - 389 L 0424: Директива 89/424/ЕИО на Комисията от 30 юни 1989 г. (ОВ L 196, 

12.7.1989 г., стр. 50), 

 

 - 391 L 0376: Директива 91/376/ЕИО на Комисията от 25 юни 1991 г. (ОВ L 203, 

26.7.1991 г., стр. 108). 

 

14. 387 D 0309: Решение 87/309/ЕИО на Комисията от 2 юни 1987 г., относно 

одобряване на неизличимото отпечатване на предписана информация върху опаковки 

със семена на определени фуражи растителни видове (ОВ L 155, 16.6.1987 г., стр. 26), 

изменена с: 

 

 - 388 D 0493: Решение 88/493/ЕИО на Комисията от 8 септември 1988 г. (ОВ L 

261, 21.9.1988 г., стр. 27). 

 

15. 389 L 0014: Директива 89/14/ЕИО на Комисията от 15 декември 1988 г. относно 

определяне на групите сортове на манголд и кръмно цвекло, посочени в условията за 

изолиране на културите, предвидени в приложение I към Директива 70/458/ЕИО на 

Съвета относно търговията със  семена от зеленчуци (ОВ L 8, 11.1.1989 г., стр. 9). 

 

16. 389 D 0374: Решение 89/374/ЕИО на Комисията от 2 юни 1989 г. относно 

организирането на временен експеримент съгласно разпоредбите на Директива 

66/402/ЕИО на Съвета относно търговията със семена от зърнени култури, с цел 

определяне на условията, на които трябва да отговарят хибридните семена на ръжта 

(ОВ L 166, 16.6.1989 г., стр. 66). 

 

17. 389 D 0540: Решение 89/540/ЕИО на Комисията от 22 септември 1989 г. относно 

организирането на временен експеримент, свързан с пускането на пазара на семена и 

разсад (ОВ L 286, 4.10.1989 г., стр. 24). 
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18. 390 D 0639: Решение 90/639/ЕИО на Комисията от 12 ноември 1990 г., определящо 

наименованията, които трябва да се дават на сортовете, които са производни от сортове 

на видовете зеленчуци, изброени в Решение 89/7/ЕИО (ОВ L 348, 12.12.1990 г., стр. 1). 

 

3. Актове, които вземат предвид от страните от ЕАСТ и от Надзорния орган на 

ЕАСТ 

 

19. 370 D 0047: Решение 70/47/ЕИО на Комисията от 22 декември 1969 г., 

освобождаващо Френската република от прилагането по отношение на някои видове на 

директивите на Съвета от 14 юни 1966 г. относно пускането на пазара на семена от 

фуражни растения и от зърнени култури (ОВ L 13, 19.1.1970 г., стр. 26), изменено с: 

 

 - 380 D 0301: Решение 80/301/ЕИО на Комисията от 25 февруари 1980 г. (ОВ L 

68, 14.3.1980 г., стр. 30). 

 

20. 373 D 0083: Решение 73/83/ЕИО на Съвета от 26 март 1973 г. относно 

еквивалентността на инспекциите на място на културите, отглеждани за получаване на 

семена, извършвани в Дания, Ирландия и Великобритания (ОВ L 106, 20.4.1973 г., стр. 

9), изменено с: 

 

 - 374 D 0350: Решение 74/350/ЕИО на Съвета от 27 юни 1974 г. (ОВ L 191, 

15.7.1974 г., стр. 27). 

 

21. 373 D 0188: Решение 73/188/ЕИО на Комисията от 4 юни 1973 г., освобождаващо 

Обединеното кралство Великобритания и Северна Ирландия от прилагането по 

отношение на някои видове на директивата на Съвета от 29 септември 1970 г. относно 

пускането на пазара на семена от зеленчуци (ОВ L 194, 16.7.1973 г., стр. 16). 

 

22. 374 D 0005: Решение 74/5/ЕИО на Комисията от 6 декември 1973 г., освобождаващо 

Кралство Дания от прилагането по отношение на някои видове на директивата на 

Съвета от 14 юни 1966 г. относно пускането на пазара на семена от зърнени култури 

(ОВ L 12, 15.1.1974 г., стр. 13). 

 

23. 374 D 0269: Решение 74/269/ЕИО на Комисията от 2 май 1974 г., разрешаващо на 

някои държави-членки да приемат по-строги разпоредби относно наличието на Avena 

fatua в семената от фуражни растения и от зърнени култури (ОВ L 141, 24.5.1974 г., стр. 

20), изменено с: 

 

 - 378 D 0512: Решение 78/512/ЕИО на Комисията от 24 май 1978 г. (ОВ L 157, 

15.6.1978 г., стр. 35). 

 

24. 374 D 0358: Решение 74/358/ЕИО на Комисията от 13 юни 1974 г., освобождаващо 

Ирландия от прилагането по отношение на някои видове на директивата на Съвета от 

29 септември 1970 г. относно пускането на пазара на семена от зеленчуци (ОВ L 196, 

19.7.1974 г., стр. 15), изменено с: 

 

 - 390 D 0209: Решение 90/209/ЕИО на Комисията от 19 април 1990 г. (ОВ L 108, 

28.4.1990 г., стр. 104). 
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25. 374 D 0360: Решение 74/360/ЕИО на Комисията от 13 юни 1974 г., освобождаващо 

Великобритания от прилагането по отношение на някои видове на директивата на 

Съвета от 30 юни 1969 г. относно пускането на пазара на семена от маслодайни и 

влакнодайни растения (ОВ L 196, 19.7.1974 г., стр. 18). 

 

26. 374 D 0361: Решение 74/361/ЕИО на Комисията от 13 юни 1974 г., освобождаващо 

Великобритания от прилагането по отношение на някои видове на директивата на 

Съвета от 14 юни 1966 г. относно пускането на пазара на семена от зърнени култури 

(ОВ L 196, 19.7.1974 г., стр. 19). 

 

27. 374 D 0362: Решение 74/362/ЕИО на Комисията от 13 юни 1974 г., освобождаващо 

Великобритания от прилагането по отношение на някои видове на директивата на 

Съвета от 14 юни 1966 г. относно пускането на пазара на семена от фуражни растения 

(ОВ L 196, 19.7.1974 г., стр. 20). 

 

28. 374 D 0366: Решение 74/366/ЕИО на Комисията от 13 юни 1974 г., разрешаващо 

временно на Френската република да забранява пускането на пазара във Франция на 

семена от дребен фасул от сорта „Sim” (ОВ L 196, 19.7.1974 г., стр. 24). 

 

29. 374 D 0367: Решение 74/367/ЕИО на Комисията от 13 юни 1974 г., разрешаващо 

временно на Френската република да забранява пускането на пазара във Франция на 

семена от дребен фасул от сорта „Dustor” (ОВ L 196, 19.7.1974 г., стр. 25). 

 

30. 374 D 0491: Решение 74/491/ЕИО на Комисията от 17 септември 1974 г., 

освобождаващо Великобритания от прилагането по отношение на някои видове на 

директивата на Съвета от 30 юни 1969 г. относно пускането на пазара на семена от 

маслодайни и влакнодайни растения (ОВ L 267, 3.10.1974 г., стр. 18). 

 

31. 374 D 0531: Решение 74/531/ЕИО на Комисията от 16 октомври 1974 г., 

разрешаващо на Кралство Холандия да приеме по-строги разпоредби относно 

наличието на Avena fatua в семената от зърнени култури (ОВ L 299, 7.11.1974 г., стр. 

13). 

 

32. 374 D 0532: Решение 74/532/ЕИО на Комисията от 16 октомври 1974 г., 

освобождаващо Ирландия от прилагането по отношение на някои видове на 

директивите на Съвета от 14 юни 1966 г. относно пускането на пазара на семена от 

фуражни растения и от зърнени култури, както и на директивата на Съвета от 30 юни 

1969 г. относно пускането на пазара на семена от маслодайни и влакнодайни растения 

(ОВ L 299, 7.11.1974 г., стр. 14). 

 

33. 375 D 0577: Решение 75/577/ЕИО на Комисията от 30 юни 1975 г., разрешаващо на 

Френската република да ограничи пускането на пазара на семена или разсад от някои 

сортове от видовете селскостопански растения (ОВ L 253, 30.9.1975 г., стр. 41). 

 

34. 375 D 0578: Решение 75/578/ЕИО на Комисията от 30 юни 1975 г., разрешаващо на 

Великото Херцогство Люксембург да ограничи пускането на пазара на семена от някои 

сортове от видовете селскостопански растения (ОВ L 253,  30.9.1975 г., стр. 45), 

изменено с: 
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 - 378 D 0285: Решение 78/285/ЕИО на Комисията от 22 февруари 1978 г. (ОВ L 

74, 16.3.1978 г., стр. 29). 

 

35. 375 D 0752: Решение 75/752/ЕИО на Комисията от 20 ноември 1975 г., 

освобождаващо Великобритания от прилагането на Директива 70/458/ЕИО на Съвета 

по отношение на някои видове зеленчуци (ОВ L 319, 10.12.1975 г., стр. 12). 

 

36. 376 D 0219: Решение 76/219/ЕИО на Комисията от 30 декември 1975 г., 

разрешаващо на Френската република да ограничи пускането на пазара на семена от 

някои сортове от видовете селскостопански растения (ОВ L 46, 21.2.1976 г., стр. 30). 

 

37. 376 D 0221: Решение 76/221/ЕИО на Комисията от 30 декември 1975 г., 

разрешаващо на Великото херцогство Люксембург да ограничи пускането на пазара на 

семена от някои сортове от видовете селскостопански растения (ОВ L 46, 21.2.1976 г., 

стр. 33). 

 

38. 376 D 0687: Решение 76/687/ЕИО на Комисията от 30 юни 1976 г., разрешаващо на 

Федерална република Германия да ограничи пускането на пазара на семена от някои 

сортове от видовете селскостопански растения (ОВ L 235, 26.8.1976 г., стр. 21), 

изменено с: 

 

 - 378 D 0615: Решение 78/615/ЕИО на Комисията от 23 юни 1978 г. (ОВ L 198, 

22.7.1978 г., стр. 12). 

 

39. 376 D 0688: Решение 76/688/ЕИО на Комисията от 30 юни 1976 г., разрешаващо на 

Френската република да ограничи пускането на пазара на семена от някои сортове от 

видовете селскостопански растения (ОВ L 235, 26.8.1976 г., стр. 24). 

 

40. 376 D 0689: Решение 76/689/ЕИО на Комисията от 30 юни 1976 г., разрешаващо на 

Великото херцогство Люксембург да ограничи пускането на пазара на семена от някои 

сортове от видовете селскостопански растения (ОВ L 235,  26.8.1976 г., стр. 27). 

 

41. 376 D 0690: Решение 76/690/ЕИО на Комисията от 30 юни 1976 г., разрешаващо на 

Великобритания да ограничи пускането на пазара на семена от някои сортове от 

видовете селскостопански растения (ОВ L 235, 26.8.1976 г., стр. 29). 

 

42. 377 D 0147: Решение 77/147/ЕИО на Комисията от 29 декември 1976 г., 

разрешаващо на Федерална република Германия да ограничи пускането на пазара на 

семена от някои сортове от видовете селскостопански растения (ОВ L 47, 18.2.1977 г., 

стр. 66). 

 

43. 377 D 0149: Решение 77/149/ЕИО на Комисията от 29 декември 1976 г., 

разрешаващо на Френската република да ограничи пускането на пазара на семена от 

някои сортове от видовете селскостопански растения (ОВ L 47, 18.2.1977 г., стр. 70). 

 

44. 377 D 0150: Решение 77/150/ЕИО на Комисията от 29 декември 1976 г., 

разрешаващо на Френската република да ограничи пускането на пазара на семена от 

един от сортовете зърнени култури (ОВ L 47, 18.2.1977 г., стр. 72). 
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45. 377 D 0282: Решение 77/282/ЕИО на Комисията от 30 март 1977 г., разрешаващо на 

Френската република да ограничи пускането на пазара на семена от някои сортове от 

видовете селскостопански растения (ОВ L 95, 19.4.1977 г., стр. 21). 

 

46. 377 D 0283: Решение 77/283/ЕИО на Комисията от 30 март 1977 г., разрешаващо на 

Великобритания да ограничи пускането на пазара на семена от някои сортове от 

видовете селскостопански растения (ОВ L 95, 19.4.1977 г., стр. 23). 

 

47. 377 D 0406: Решение 77/406/ЕИО на Комисията от 1 юни 1977 г., разрешаващо на 

Федерална република Германия да ограничи пускането на пазара на семена от някои 

сортове от видовете селскостопански растения (ОВ L 148,  16.6.1977 г., стр. 25). 

 

48. 378 D 0124: Решение 78/124/ЕИО на Комисията от 28 декември 1977 г., 

разрешаващо на Великото херцогство Люксембург да ограничи пускането на пазара на 

семена от някои сортове от видовете селскостопански растения (ОВ L 41, 11.2.1978 г., 

стр. 38). 

  

49. 378 D 0126: Решение 78/126/ЕИО на Комисията от 28 декември 1977 г., 

разрешаващо на Федерална република Германия да ограничи пускането на пазара на 

семена от някои сортове от видовете селскостопански растения (ОВ L 41, 11.2.1978 г., 

стр. 41). 

 

50. 378 D 0127: Решение 78/127/ЕИО на Комисията от 28 декември 1977 г., 

разрешаващо на Френската република да ограничи пускането на пазара на семена от 

някои сортове от видовете селскостопански растения (ОВ L 41, 11.2.1978 г., стр. 43). 

 

51. 378 D 0347: Решение 78/347/ЕИО на Комисията от 30 март 1978 г., разрешаващо на 

Великобритания да ограничи пускането на пазара на семена от някои сортове от 

видовете селскостопански растения (ОВ L 99, 12.4.1978 г., стр. 26). 

 

52. 378 D 0348: Решение 78/348/ЕИО на Комисията от 30 март 1978 г., разрешаващо на 

Френската република да ограничи пускането на пазара на семена от някои сортове от 

видовете селскостопански растения (ОВ L 99, 12.4.1978 г., стр. 28). 

 

53. 378 D 0349: Решение 78/349/ЕИО на Комисията от 30 март 1978 г., разрешаващо на 

Федерална република Германия да ограничи пускането на пазара на семена от някои 

сортове от видовете селскостопански растения (ОВ L 99, 12.4.1978 г., стр. 30). 

 

54. 379 D 0092: Решение 79/92/ЕИО на Комисията от 29 декември 1978 г., разрешаващо 

на Федерална република Германия да ограничи пускането на пазара на семена от някои 

сортове от видовете селскостопански растения (ОВ L 22, 31.1.1979 г., стр. 14). 

 

55. 379 D 0093: Решение 79/93/ЕИО на Комисията от 29 декември 1978 г., разрешаващо 

на Великобритания да ограничи пускането на пазара на семена от някои сортове от 

видовете селскостопански растения (ОВ L 22, 31.1.1979 г., стр. 17). 

 

56. 379 D 0094: Решение 79/94/ЕИО на Комисията от 29 декември 1978 г., разрешаващо 

на Френската република да ограничи пускането на пазара на семена от някои сортове от 

видовете селскостопански растения (ОВ L 22, 31.1.1979 г., стр. 19). 
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57. 379 D 0348: Решение 79/348/ЕИО на Комисията от 14 март 1979 г., разрешаващо на 

Френската република да ограничи пускането на пазара на семена от някои сортове от 

видовете селскостопански растения (ОВ L 84, 4.4.1979 г., стр. 12). 

 

58. 379 D 0355: Решение 79/355/ЕИО на Комисията от 20 март 1979 г., освобождаващо 

Кралство Дания от прилагането по отношение на някои видове на Директива 

70/458/ЕИО на Съвета относно пускането на пазара на семена от зеленчуци (ОВ L 84, 

4.4.1979 г., стр. 23). 

 

59. 380 D 0128: Решение 80/128/ЕИО на Комисията от 28 декември 1979 г., 

разрешаващо на Великобритания да ограничи пускането на пазара на семена от някои 

сортове от видовете селскостопански растения (ОВ L 29, 6.2.1980 г., стр. 35). 

 

60. 380 D 0446: Решение 80/446/ЕИО на Комисията от 31 март 1980 г., разрешаващо на 

Великобритания да ограничи пускането на пазара на семена от някои сортове от 

видовете селскостопански растения (ОВ L 110, 29.4.1980 г., стр. 23). 

 

61. 380 D 0512: Решение 80/512/ЕИО на Комисията от 2 май 1980 г., разрешаващо на 

Кралство Дания, Федерална република Германия, Великото Херцогство Люксембург, 

Кралство Холандия и Великобритания да не прилагат условията на Директива 

66/401/ЕИО на Съвета относно търговията със семена от фуражни култури, по 

отношение на теглото на пробата за установяване броя на семената от кукувича прежда 

(ОВ L 126, 21.5.1980 г., стр. 15). 

 

62. 380 D 1359: Решение 80/1359/ЕИО на Комисията от 30 декември 1980 г., 

разрешаващо на Федерална република Германия да ограничи пускането на пазара на 

семена от някои сортове от видовете селскостопански растения (ОВ L 384, 31.12.1980 

г., стр. 42). 

 

63. 380 D 1360: Решение 80/1360/ЕИО на Комисията от 30 декември 1980 г., 

разрешаващо на Френската република да ограничи пускането на пазара на семена от 

някои сортове от видовете селскостопански растения (ОВ L 384, 31.12.1980 г., стр. 44). 

 

64. 380 D 1361: Решение 80/1361/ЕИО на Комисията от 30 декември 1980 г., 

разрешаващо на Великобритания да ограничи пускането на пазара на семена от някои 

сортове от видовете селскостопански растения (ОВ L 384, 31.12.1980 г., стр. 46). 

 

65. 381 D 0277: Решение 81/277/ЕИО на Комисията от 31 март 1981 г., разрешаващо на 

Френската република да ограничи пускането на пазара на семена от някои сортове от 

видовете селскостопански растения (ОВ L 123, 7.5.1981 г., стр. 32). 

 

66. 381 D 0436: Решение 81/436/ЕИО на Комисията от 08 май 1981 г., разрешаващо на 

Великобритания да ограничи пускането на пазара на семена от някои сортове от 

видовете селскостопански растения (ОВ L 167, 24.6.1981 г., стр. 29). 

 

67. 382 D 0041: Решение 82/41/ЕИО на Комисията от 29 декември 1981 г., разрешаващо 

на Великобритания да ограничи пускането на пазара на семена от някои сортове от 

видовете селскостопански растения (ОВ L 16, 22.1.1982 г., стр. 50). 
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68. 382 D 0947: Решение 82/947/ЕИО на Комисията от 30 декември 1982 г., 

разрешаващо на Великобритания да ограничи пускането на пазара на семена от някои 

сортове от видовете селскостопански растения (ОВ L 383, 31.12.1982 г., стр. 23), 

изменено с: 

 

 - 388 D 0625: Решение 88/625/ЕИО на Комисията от 8 декември 1988 г. (ОВ L 

347, 16.12.1988 г., стр. 74). 

 

69. 382 D 0948: Решение 82/948/ЕИО на Комисията от 30 декември 1982 г., 

разрешаващо на Френската република да ограничи пускането на пазара на семена от 

някои сортове от видовете селскостопански растения (ОВ L 383, 31.12.1982 г., стр. 25). 

 

70. 382 D 0949: Решение 82/949/ЕИО на Комисията от 30 декември 1982 г., 

разрешаващо на Федерална република Германия да ограничи пускането на пазара на 

семена от някои сортове от видовете селскостопански растения (ОВ L 383, 31.12.1982 

г., стр. 27). 

 

71. 384 D 0019: Решение 84/19/ЕИО на Комисията от 22 декември 1983 г., разрешаващо 

на Френската република да ограничи пускането на пазара на семена от някои сортове от 

видовете селскостопански растения (ОВ L 18, 21.1.1984 г., стр. 43). 

 

72. 384 D 0020: Решение 84/20/ЕИО на Комисията от 22 декември 1983 г., разрешаващо 

на Великобритания да ограничи пускането на пазара на семена от някои сортове от 

видовете селскостопански растения (ОВ L 18, 21.1.1984 г., стр. 45). 

 

73. 384 D 0023: Решение 84/23/ЕИО на Комисията от 22 декември 1983 г., разрешаващо 

на Федерална република Германия да ограничи пускането на пазара на семена от някои 

сортове от видовете селскостопански растения (ОВ L 20, 25.1.1984 г., стр. 19). 

 

74. 385 D 0370: Решение 85/370/ЕИО на Комисията от 8 юли 1985 г., разрешаващо на 

Холандия да извърши оценка, и въз основа на резултатите от тестването на семената и 

разсада, на спазването на стандартите за сортова чистота, определени в приложение ІІ 

към Директива 66/401/ЕИО на Съвета отнасящи се за семената на апомиктичните 

(безполово размножаващи се) моноклонални сортове на Poa pratensis (ливадна 

метлица) (ОВ L 209, 6.8.1985 г., стр. 41). 

 

75. 385 D 0623: Решение 85/623/ЕИО на Комисията от 16 декември 1976 г., 

разрешаващо на Френската република да ограничи пускането на пазара на семена от 

някои сортове от видовете селскостопански растения (ОВ L 379, 31.12.1985 г., стр. 18). 

 

76. 385 D 0624: Решение 85/624/ЕИО на Комисията от 16 декември 1985 г., 

разрешаващо на Федерална република Германия да ограничи пускането на пазара на 

семена от някои сортове от видовете селскостопански растения (ОВ L 379, 31.12.1985 

г., стр. 20). 

 

77. 386 D 0153: Решение 86/153/ЕИО на Комисията от 25 март 1986 г., освобождаващо 

Гърция от прилагането по отношение на някои видове на Директиви 66/401/ЕИО, 

66/402/ЕИО и 69/208/ЕИО на Съвета относно пускането на пазара съответно на семена 

от фуражни растения, от зърнени култури и от маслодайни и влакнодайни растения (ОВ 

L 115, 3.5.1986 г., стр. 26). 
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78. 387 D 0110: Решение 87/110/ЕИО на Комисията от 22 декември 1986 г., 

разрешаващо на Федерална република Германия да ограничи пускането на пазара на 

семена от някои сортове от видовете селскостопански растения (ОВ L 48, 17.2.1987 г., 

стр. 27). 

 

79. 387 D 0111: Решение 87/111/ЕИО на Комисията от 22 декември 1986 г., 

разрешаващо на Великобритания да ограничи пускането на пазара на семена от някои 

сортове от видовете селскостопански растения (ОВ L 48, 17.2.1987 г., стр. 29). 

 

80. 387 D 0448: Решение 87/448/ЕИО на Комисията от 31 юли 1987 г., разрешаващо на 

Великобритания да ограничи пускането на пазара на семена от някои сортове от 

видовете селскостопански растения (ОВ L 240, 22.8.1987 г., стр. 39). 

 

81. 389 D 0078: Решение 89/78/ЕИО на Комисията от 29 декември 1988 г., 

либерализиращо търговията със семена от някои видове селскостопански растения 

между Португалия и останалите държави-членки (ОВ L 30, 1.2.1989 г., стр. 75). 

 

82. 389 D 0101: Решение 89/101/ЕИО на Комисията от 20 януари 1989 г., 

освобождаващо Белгия, Дания, Германия, Испания, Ирландия, Люксембург и 

Великобритания от задължението да прилагат по отношение на някои видове 

Директиви 66/401/ЕИО, 66/402/ЕИО, 69/208/ЕИО и 70/458/ЕИО на Съвета относно 

пускането на пазара съответно на семена от фуражни растения, от зърнени култури, от 

маслодайни и влакнодайни растения и от зеленчуци (ОВ L 38, 10.2.1989 г., стр. 37). 

 

83. 389 D 0421: Решение 89/421/ЕИО на Комисията от 22 юни 1989 г., разрешаващо на 

Гръцката република да ограничи пускането на пазара на семена от някои сортове от 

един вид селскостопанско растение (ОВ L 193, 8.7.1989 г., стр. 41). 

 

84. 389 D 0422: Решение 89/422/ЕИО на Комисията от 23 юни 1989 г., разрешаващо на 

Федерална република Германия да ограничи пускането на пазара на семена от един 

сорт от един вид селскостопански растения, и изменящо и допълващо Решение 

89/77/ЕИО (ОВ L 193, 8.7.1989 г., стр. 43). 

 

85. 390 D 0057: Решение 90/57/ЕИО на Комисията от 24 януари 1990 г., 

либерализиращо търговията със семена от някои видове селскостопански растения 

между Португалия и останалите държави-членки (ОВ L 40, 14.2.1990 г., стр. 13). 

 

86. 390 D 0209: Решение 90/209/ЕИО на Комисията от 19 април 1990 г., за 

освобождаване на държавите-членки от задължението да прилагат към определени 

видове разпоредбите на Директива 70/458/ЕИО на Съвета относно търговията със 

семена от зеленчуци, за изменение на Решения 73/122/ЕИО и 74/358/ЕИО и за отмяна 

на Решение 74/363/ЕИО (ОВ L 108, 28.4.1990 г., стр. 104). 

 

87. 391 D 0037: Решение 91/37/ЕИО на Комисията от 20 декември 1990 г., разрешаващо 

на Федерална република Германия и на Гръцката република да ограничат пускането на 

пазара на семена от някои сортове от видовете селскостопански растения, и изменящо и 

допълващо някои решения, разрешаващи на Федерална република Германия да 

ограничи пускането на пазара на семена от някои сортове от видовете селскостопански 

растения (ОВ L 18, 24.1.1991 г., стр. 19). 


